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Μπορεί περιοδικά να γίνονται αλλαγές στις πληροφορίες σε αυτήν την έκδοση δίχως την 
υποχρέωση να ειδοποιηθεί οποιοδήποτε πρόσωπο για αυτές τις αναθεωρήσεις ή αλλαγές. Τέτοιου 
είδους αλλαγές θα ενσωµατώνονται σε νέες εκδόσεις αυτού του εγχειριδίου ή συµπληρωµατικών 
εγγράφων και εκδόσεων. Η εταιρία δεν δίνει εγγυήσεις, είτε εκφραζόµενες είτε υπαινισσόµενες, 
σχετικά µε τα περιεχόµενα του παρόντος και αποκηρύσσεται ρητώς τις υπαινισσόµενες εγγυήσεις 
εµπορευσιµότητας ή καταλληλότητας για ένα συγκεκριµένο σκοπό.

Καταγράψτε τον αριθµό µοντέλου, το σειριακό αριθµό, την ηµεροµηνία αγοράς, και το µέρος αγοράς 
στο χώρο που παρέχεται παρακάτω. Ο σειριακός αριθµός και ο αριθµός µοντέλου αναγράφονται 
στην ετικέτα που είναι κολληµένη στον υπολογιστή σας. Όλη η αλληλογραφία που αφορά τη µονάδα 
σας θα πρέπει να περιλαµβάνει το σειριακό αριθµό, τον αριθµό µοντέλου, και τις πληροφορίες 
αγοράς.

∆εν επιτρέπεται η αναπαραγωγή κάποιου µέρους της παρούσας έκδοσης, η αποθήκευσή του σε 
σύστηµα ανάκτησης, ή η µετάδοση, µε οποιαδήποτε µορφή ή µέσο, ηλεκτρονικά, µηχανικά, µέσω 
φωτοαντιγράφου, καταγραφής, ή άλλο τρόπο, χωρίς την προηγούµενη έγγραφη άδεια της Acer 
Incorporated.
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Το Acer και το λογότυπο Acer είναι κατοχυρωµένα εµπορικά σήµατα της Acer Incorporated. 
Ονόµατα προϊόντων ή εµπορικά σήµατα άλλων εταιριών χρησιµοποιούνται στο παρόν µόνο για 
λόγους προσδιορισµού και ανήκουν στις αντίστοιχες εταιρίες τους. 

“Το HDMI, το λογότυπο HDMI και το High Definition Multimedia Interface είναι εµπορικά σήµατα ή 
σήµατα κατατεθέντα της HDMI Licensing LLC.”
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Πληροφορίες σχετικά µε την 
ασφάλεια και την άνεσή σας
∆ιαβάστε προσεκτικά αυτές τις οδηγίες. Φυλάξτε το παρόν για µελλοντική 
παραποµπή. Ακολουθήστε όλες τις προειδοποιήσεις και τις οδηγίες που 
σηµειώνονται στο προϊόν.

Απενεργοποίηση του προϊόντος πριν από τον 
καθαρισµό
Αποσυνδέστε αυτό το προϊόν από την επιτείχια παροχή πριν το καθαρίσετε. Μη 
χρησιµοποιείτε υγρά καθαριστικά ή καθαριστικά σε µορφή αερολύµατος. Να 
χρησιµοποιείτε υγρό πανί για τον καθαρισµό.

ΠΡΟΣΟΧΗ αφορά το βύσµα ως συσκευή αποσύνδεσης
Τηρήστε τις ακόλουθες οδηγίες κατά τη σύνδεση και αποσύνδεση της παροχής 
ρεύµατος στην εξωτερική µονάδα του τροφοδοτικού:

• Εγκαταστήστε τη µονάδα του τροφοδοτικού πριν από τη σύνδεση του καλωδίου 
τροφοδοσίας στην παροχή ρεύµατος AC.

• Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας πριν από την αφαίρεση της µονάδας 
του τροφοδοτικού από τον υπολογιστή.

• Εάν το σύστηµα διαθέτει πολλές πηγές τροφοδοσίας, αποσυνδέστε την 
τροφοδοσία από το σύστηµα αποσυνδέοντας όλα τα καλώδια τροφοδοσίας 
από τα τροφοδοτικά.

ΠΡΟΣΟΧΗ αφορά την Πρόσβαση
Βεβαιωθείτε ότι υπάρχει δυνατότητα εύκολης πρόσβασης στην παροχή ρεύµατος 
στην οποία συνδέετε το καλώδιο τροφοδοσίας και ότι η παροχή βρίσκεται όσο το 
δυνατόν πλησιέστερα στο χειριστή του εξοπλισµού. Όταν απαιτείται να διακόψετε 
την τροφοδοσία στον εξοπλισµό, βεβαιωθείτε ότι αποσυνδέσατε το καλώδιο 
τροφοδοσίας από την παροχή ρεύµατος.

Προειδοποιήσεις!

• Μη χρησιµοποιείτε αυτό το προϊόν κοντά σε νερό.
• Μην τοποθετείτε αυτό το προϊόν σε ασταθές καροτσάκι, βάση, ή τραπέζι. Εάν 

το προϊόν πέσει. ενδέχεται να υποστεί σοβαρή βλάβη.
• Παρέχονται θυρίδες και ανοίγµατα για εξαερισµό, µε σκοπό τη διασφάλιση της 

αξιόπιστης λειτουργίας του προϊόντος και την προστασία του από 
υπερθέρµανση. Τα ανοίγµατα αυτά δεν θα πρέπει να εµποδίζονται ούτε να 
καλύπτονται. Τα ανοίγµατα δεν θα πρέπει ποτέ να φράσσονται µε την 
τοποθέτηση του προϊόντος πάνω σε κρεβάτι, καναπέ, χαλί, ή άλλη παρόµοια 
επιφάνεια.
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Αυτό το προϊόν δεν θα πρέπει ποτέ να τοποθετείται κοντά ή πάνω από σώµα 
καλοριφέρ ή αερόθερµο, ή µέσα σε ενσωµατωµένη εγκατάσταση εκτός αν παρέχεται 
κατάλληλος εξαερισµός.

• Ποτέ µην ωθήσετε αντικείµενα οποιουδήποτε είδους σε αυτό το προϊόν µέσω 
των θυρίδων του περιβλήµατος καθώς ενδέχεται να ακουµπήσουν σε 
επικίνδυνα σηµεία τάσης ή να βραχυκυκλώσουν µέρη που µπορεί να 
προκαλέσουν φωτιά ή ηλεκτροπληξία. Ποτέ µη χύσετε οποιουδήποτε είδους 
υγρό πάνω ή µέσα στο προϊόν.

• Για να αποφύγετε την πρόκληση βλάβης στα εσωτερικά εξαρτήµατα και να 
αποτρέψετε τυχόν διαρροή της µπαταρίας, µην τοποθετείτε το προϊόν πάνω σε 
δονούµενη επιφάνεια.

• Να µην τo χρησιµοποιείτε ποτέ σε συνθήκες σπορ, άθλησης ή σε περιβάλλον 
δονήσεων που ενδέχεται να προκαλέσουν µη αναµενόµενο βραχυκύκλωµα ή 
ζηµία στις συσκευές ρότορα, λυχνία.

Χρήση ηλεκτρικού ρεύµατος
• Αυτό το προϊόν θα πρέπει να λειτουργεί µε τον τύπο ρεύµατος που προσδιορίζεται 

στην ετικέτα. Αν δεν είστε σίγουροι για τον τύπο του διαθέσιµου ρεύµατος, 
συµβουλευτείτε τον αντιπρόσωπό σας ή την τοπική εταιρία ηλεκτρισµού.

• Μην επιτρέπετε σε οτιδήποτε να ακουµπά πάνω στο καλώδιο τροφοδοσίας. 
Μην τοποθετείτε αυτό το προϊόν σε θέση όπου οι άνθρωποι ενδέχεται να 
πατούν το καλώδιο.

• Αν χρησιµοποιείτε καλώδιο επέκτασης µε αυτό το προϊόν, βεβαιωθείτε ότι η 
προδιαγραφή συνολικής έντασης ρεύµατος του εξοπλισµού που είναι 
συνδεδεµένος στο καλώδιο επέκτασης δεν υπερβαίνει την προδιαγραφή 
έντασης ρεύµατος του καλωδίου επέκτασης. Επίσης, βεβαιωθείτε ότι η 
προδιαγραφή συνολικής έντασης όλων των προϊόντων που είναι συνδεδεµένα 
στην επιτείχια παροχή δεν υπερβαίνει την προδιαγραφή της ασφάλειας.

• Μην υπερφορτώνετε µια παροχή, ταινία ή υποδοχή ρεύµατος συνδέοντας πάρα 
πολλές συσκευές. Το συνολικό φορτίο του συστήµατος δεν πρέπει να 
υπερβαίνει το 80% της προδιαγραφής του κυκλώµατος της διακλάδωσης. Εάν 
χρησιµοποιούνται ταινίες ρεύµατος, το φορτίο δεν θα πρέπει να υπερβαίνει το 
80% της προδιαγραφής εισόδου της ταινίας.

• Ο προσαρµογέας AC του συγκεκριµένου προϊόντος είναι εφοδιασµένος µε 
γειωµένο βύσµα τριών καλωδίων. Το βύσµα ταιριάζει µόνο σε γειωµένη παροχή 
ρεύµατος. Βεβαιωθείτε ότι η παροχή ρεύµατος είναι κατάλληλα γειωµένη πριν 
συνδέσετε το βύσµα του προσαρµογέα AC. Μη συνδέσετε το βύσµα σε µη 
γειωµένη παροχή ρεύµατος. Απευθυνθείτε στον ηλεκτρολόγο σας για 
λεπτοµέρειες.

Προειδοποίηση! Ο ακροδέκτης γείωσης είναι χαρακτηριστικό ασφαλείας. 
Η χρήση παροχής ρεύµατος που δεν έχει γειωθεί κατάλληλα ενδέχεται να 
καταλήξει σε ηλεκτροπληξία ή/και τραυµατισµό.

Σηµείωση: Ο ακροδέκτης γείωσης παρέχει καλή προστασία έναντι µη 
αναµενόµενου θορύβου παραγόµενου από άλλες παρακείµενες 
ηλεκτρικές συσκευές οι οποίες ενδέχεται να επηρεάζουν τις επιδόσεις 
αυτού του προϊόντος.
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• Να χρησιµοποιείτε το προϊόν µόνο µε το παρεχόµενο σετ καλωδίων 
τροφοδοσίας. Εάν απαιτείται αντικατάσταση του σετ καλωδίων τροφοδοσίας, 
φροντίστε το νέο καλώδιο τροφοδοσίας να πληροί τις ακόλουθες απαιτήσεις: 
αποσπώµενου τύπου, αναγραφής UL/πιστοποίησης CSA, τύπου SPT-2, 
προδιαγραφής 7A 125V κατ’ ελάχιστο, εγκεκριµένο από VDE ή το αντίστοιχό 
του, µέγιστου µήκους 4,6 µέτρα.

Σέρβις του προϊόντος
Μην επιχειρήσετε να επισκευάσετε οι ίδιοι το προϊόν, καθώς το άνοιγµα ή η 
αφαίρεση των καλυµµάτων ενδέχεται να σας εκθέσει σε σηµεία επικίνδυνης τάσης ή 
άλλους κινδύνους. Απευθυνθείτε για όλες τις επισκευές σε αρµόδιο προσωπικό 
επισκευών.

Αποσυνδέστε αυτό το προϊόν από την επιτείχια παροχή και παραπέµψτε τις 
επισκευές σε αρµόδιο προσωπικό επισκευών υπό τις ακόλουθες συνθήκες:

• το καλώδιο τροφοδοσίας ή το βύσµα έχει υποστεί βλάβη ή έχει τριφτεί,
• χύθηκε υγρό µέσα στο προϊόν,
• το προϊόν εκτέθηκε σε βροχή ή νερό,
• το προϊόν έχει πέσει ή το κουτί έχει υποστεί ζηµιά,
• το προϊόν παρουσιάζει εµφανή αλλαγή στην απόδοση, που δηλώνει ανάγκη 

επισκευής,
• το προϊόν δεν λειτουργεί κανονικά όταν ακολουθείτε τις οδηγίες χρήσης.

Σηµείωση: Να ρυθµίζετε µόνον εκείνα τα στοιχεία ελέγχου που 
καλύπτονται από τις οδηγίες χειρισµού, διότι η ακατάλληλη ρύθµιση 
άλλων στοιχείων ελέγχου ενδέχεται να καταλήξει σε βλάβη και συχνά 
απαιτείται εκτεταµένη εργασία από αρµόδιο τεχνικό για την επαναφορά 
του προϊόντος σε καλή λειτουργία.

Προειδοποίηση! Για λόγους ασφαλείας, µη χρησιµοποιείτε µη συµβατά 
εξαρτήµατα κατά την προσθήκη ή αντικατάσταση των εξαρτηµάτων. 
Συµβουλευτείτε το µεταπωλητή σας για τις δυνατότητες αγοράς.

Η συσκευή σας και οι βελτιώσεις της ενδέχεται να περιλαµβάνουν µικρά εξαρτήµατα. 
Φυλάξτε τα µακριά από τα µικρά παιδιά.

Επιπλέον πληροφορίες ασφαλείας
• Μην κοιτάζετε µέσα στο φακό του προβολέα, όταν η λυχνία είναι αναµµένη. Το 

λαµπερό φως ενδέχεται να προκαλέσει βλάβη στα µάτια σας.
• Ενεργοποιήστε πρώτα τον προβολέα και ακολούθως τις πηγές σήµατος.
• Μην τοποθετείτε το προϊόν στα ακόλουθα περιβάλλοντα:

• Χώρους µε κακό εξαερισµό ή κλειστούς χώρους. Απαιτείται απόσταση ασφαλείας 
50 cm τουλάχιστον από τοίχους και ελεύθερη ροή αέρα γύρω από τον προβολέα.
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• Χώρους όπου η θερµοκρασία ενδέχεται να φθάσει σε υψηλά επίπεδα, όπως µέσα 
στο αυτοκίνητο µε όλα τα παράθυρα κλειστά.

• Χώρους όπου ο υπερβολικός βαθµός υγρασίας, σκόνης ή καπνού από τσιγάρα 
ενδέχεται να µολύνει τα οπτικά εξαρτήµατα, µειώνοντας τη διάρκεια ζωής και 
καθιστώντας την εικόνα πιο σκοτεινή.

• Χώρους κοντά σε συναγερµούς πυρκαγιάς.
• Χώρους όπου η θερµοκρασία του περιβάλλοντος υπερβαίνει τους 40 ºC/104 ºF.
• Χώρους όπου το υψόµετρο υπερβαίνει τα 3 km.

• Αποσυνδέστε τον αµέσως, εάν ο προβολέας σας παρουσιάζει κάποιο 
πρόβληµα. Μη συνεχίζετε τη λειτουργία, εάν ο προβολέας παρουσιάζει θόρυβο 
ή αναδίδει καπνό ή οσµή. Ενδέχεται να προκληθεί πυρκαγιά ή ηλεκτροπληξία. 
Σε αυτή την περίπτωση, αποσυνδέστε τον αµέσως και απευθυνθείτε στον 
αντιπρόσωπό σας.

• Μη συνεχίσετε τη χρήση του προβολέα, εάν παρουσιάζει βλάβη ή έχει υποστεί 
πτώση. Σε αυτή την περίπτωση, απευθυνθείτε στον αντιπρόσωπό σας για 
έλεγχο.

• Μη στρέφετε το φακό του προβολέα προς τον ήλιο. Μπορεί να προκληθεί 
πυρκαγιά.

• Κατά την απενεργοποίηση του προβολέα, παρακαλούµε φροντίστε για την 
ολοκλήρωση του κύκλου ψύξης του προβολέα πριν από την αποσύνδεση της 
τροφοδοσίας.

• Μην απενεργοποιήσετε απότοµα την παροχή δικτύου ή αποσυνδέσετε τον 
προβολέα στη διάρκεια της λειτουργίας. Ενδέχεται να προκληθεί βλάβη στη 
λυχνία, πυρκαγιά, ηλεκτροπληξία ή άλλο πρόβληµα. Το καλύτερο που έχετε να 
κάνετε είναι να περιµένετε έως ότου απενεργοποιηθεί ο ανεµιστήρας, πριν 
απενεργοποιήσετε την παροχή δικτύου.

• Μην αγγίζετε τη σχάρα εξαγωγής αέρα και την πλάκα στο κάτω µέρος διότι 
έχουν υψηλή θερµοκρασία.

• Να καθαρίζετε το φίλτρο αέρα συχνά. Η θερµοκρασία στο εσωτερικό ενδέχεται 
να αυξηθεί και να προκαλέσει βλάβη, όταν το φίλτρο/οι θυρίδες εξαερισµού 
είναι φραγµένα από βροµιά ή σκόνη.

• Μην κοιτάζετε µέσα στη σχάρα εξαγωγής αέρα, όταν ο προβολέας βρίσκεται σε 
λειτουργία. Ενδέχεται να προκληθεί βλάβη στα µάτια σας.

• Να ανοίγετε πάντα το κλείστρο του φακού ή να αφαιρείτε το κάλυµµα του 
φακού, όταν ο προβολέας βρίσκεται σε λειτουργία.

• Μην παρεµποδίζετε το φακό του προβολέα µε οποιοδήποτε αντικείµενο, όταν ο 
προβολέας βρίσκεται σε λειτουργία, καθώς αυτό θα µπορούσε να προκαλέσει 
υπερθέρµανση και παραµόρφωση του αντικειµένου ή και να προκαλέσει 
πυρκαγιά. Για να απενεργοποιήσετε προσωρινά τη λυχνία, πιέστε το κουµπί 
HIDE πάνω στον προβολέα ή στο τηλεχειριστήριο.

• Η θερµοκρασία της λυχνίας είναι εξαιρετικά υψηλή στη διάρκεια της 
λειτουργίας. Αφήστε τον προβολέα να ψυχθεί για 45 λεπτά περίπου πριν από 
την αφαίρεση του συγκροτήµατος της λυχνίας προς αντικατάσταση.

• Μην χρησιµοποιείτε τις λυχνίες πέρα από την προδιαγραφόµενη διάρκεια ζωής 
τους. Σε σπάνιες περιπτώσεις, ενδέχεται να προκληθεί θραύση της.

• Μην επιχειρείτε την αντικατάσταση του συγκροτήµατος της λυχνίας ή 
οποιωνδήποτε ηλεκτρονικών εξαρτηµάτων, εάν δεν αποσυνδέσετε πρώτα τον 
προβολέα.
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• Το προϊόν θα ανιχνεύσει αυτόµατα τη ζωή της λυχνίας. Παρακαλούµε φροντίστε 
για την αντικατάσταση της λυχνίας, όταν εµφανιστεί το ανάλογο 
προειδοποιητικό µήνυµα.

• Κατά την αλλαγή της λυχνίας, αφήστε τη συσκευή να ψυχθεί και τηρήστε τις 
οδηγίες περί αντικατάστασης.

• Πραγµατοποιήστε επαναφορά της λειτουργίας "Lamp Hour Reset" από το 
µενού επί της οθόνης "Management" µετά από την αντικατάσταση της 
υποµονάδας της λυχνίας.

• Μην επιχειρήσετε να αποσυναρµολογήσετε τον προβολέα. Υπάρχουν σηµεία 
στο εσωτερικό του µε επικίνδυνες υψηλές τάσεις, που ενδέχεται να σας 
βλάψουν. Το µόνο εξάρτηµα που επιδέχεται συντήρηση από το χρήστη είναι η 
λυχνία που διαθέτει το δικό της αφαιρούµενο κάλυµµα. Απευθυνθείτε για όλες 
τις επισκευές σε κατάλληλο αρµόδιο προσωπικό επισκευών.

• Μη στηρίζετε τον προβολέα σε όρθια θέση στο άκρο του. Ενδέχεται να υποστεί 
πτώση, προκαλώντας τραυµατισµό ή βλάβη.

• Το προϊόν αυτό έχει τη δυνατότητα προβολής ανεστραµµένων εικόνων για 
τοποθέτηση στην οροφή. Να χρησιµοποιείτε µόνον το κιτ στερέωσης προβολέα 
στην οροφή της Acer και βεβαιωθείτε ότι η εγκατάσταση πραγµατοποιήθηκε 
ώστε να παρέχει την απαιτούµενη ασφάλεια.

Περιβάλλον λειτουργίας για ασύρµατη χρήση 
(προαιρετικό)

Προειδοποίηση! Για λόγους ασφαλείας, απενεργοποιήστε όλες τις 
ασύρµατες συσκευές ή τις συσκευές ραδιοµετάδοσης κατά τη χρήση της 
συσκευής κάτω από τις ακόλουθες συνθήκες. Αυτές οι συσκευές ενδέχεται 
να περιλαµβάνουν αλλά δεν περιορίζονται στα ακόλουθα: ασύρµατο LAN 
(WLAN), Bluetooth ή/και 3G.

Να θυµάστε ότι πρέπει να τηρείτε τυχόν ειδικούς κανονισµούς που ισχύουν σε 
οποιαδήποτε χώρο και να απενεργοποιείτε πάντα τη συσκευή σας όταν η χρήση της 
απαγορεύεται ή όταν ενδέχεται να προκαλέσει παρεµβολές ή κίνδυνο. Να 
χρησιµοποιείτε τη συσκευή µόνο στις φυσιολογικές θέσεις λειτουργίας της. Η 
συσκευή αυτή πληροί τις οδηγίες περί έκθεσης σε ραδιοσυχνότητες (RF) κατά τη 
φυσιολογική της χρήση, και αυτή όπως και η κεραία της τοποθετούνται τουλάχιστον 
1,5 εκατοστά (5/8 ίντσες) µακριά από το σώµα σας (ανατρέξτε στο διάγραµµα 
κατωτέρω). ∆εν θα πρέπει να περιέχει µεταλλικά αντικείµενα και η συσκευή θα 
πρέπει να τοποθετείται στην ανωτέρω απόσταση από το σώµα σας. 

Για την επιτυχή µετάδοση αρχείων δεδοµένων ή µηνυµάτων, αυτή η συσκευή απαιτεί 
σύνδεση καλής ποιότητας µε το δίκτυο. Σε ορισµένες περιπτώσεις, η µετάδοση 
αρχείων δεδοµένων ή µηνυµάτων ενδέχεται να καθυστερεί, έως ότου είναι διαθέσιµη 
µία τέτοια σύνδεση. 

Βεβαιωθείτε ότι τηρούνται οι ανωτέρω οδηγίες περί απόστασης διαχωρισµού, έως 
ότου ολοκληρωθεί η µετάδοση. 
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Ορισµένα εξαρτήµατα της συσκευής είναι µαγνητικά. Τα µεταλλικά αντικείµενα 
ενδέχεται να έλκονται από τη συσκευή και τα άτοµα που χρησιµοποιούν ακουστικά 
βαρηκοΐας δεν θα πρέπει να κρατούν τη συσκευή στο αυτί µε το ακουστικό 
βαρηκοΐας. Μην τοποθετείτε πιστωτικές κάρτες ή άλλα µαγνητικά µέσα αποθήκευσης 
κοντά στη συσκευή, διότι οι αποθηκευµένες πληροφορίες ενδέχεται να διαγραφούν.

Ιατρικές συσκευές
Η λειτουργία οποιουδήποτε εξοπλισµού ραδιοµετάδοσης, περιλαµβανοµένων των 
ασύρµατων τηλεφώνων, ενδέχεται να δηµιουργεί παρεµβολές στη λειτουργία 
ανεπαρκώς προστατευµένων ιατρικών συσκευών. Απευθυνθείτε σε γιατρό ή στον 
κατασκευαστή της ιατρικής συσκευής για να βεβαιωθείτε ότι είναι επαρκώς 
θωρακισµένη από εξωτερική ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων (RF) ή εάν έχετε τυχόν 
απορίες. Απενεργοποιήστε τη συσκευή σας εντός εγκαταστάσεων υγειονοµικής 
φροντίδας, όταν υπάρχουν αναρτηµένοι κανονισµοί σε αυτούς τους χώρους που σας 
ζητούν να συµµορφωθείτε. Τα νοσοκοµεία ή άλλες εγκαταστάσεις υγειονοµικής 
φροντίδας ενδέχεται να χρησιµοποιούν εξοπλισµό που θα µπορούσε να είναι 
ευαίσθητος στην εξωτερική ενέργεια εκποµπών ραδιοσυχνοτήτων (RF).

Βηµατοδότες. Οι κατασκευαστές βηµατοδοτών συνιστούν την τήρηση απόστασης 
διαχωρισµού τουλάχιστον 15,3 εκατοστών (6 ίντσες) µεταξύ ασύρµατων συσκευών 
και ενός βηµατοδότη προς αποφυγή ενδεχόµενης παρεµβολής στη λειτουργία του 
βηµατοδότη. Αυτές οι συστάσεις συµφωνούν µε την ανεξάρτητη έρευνα και τις 
συστάσεις της Έρευνας Ασύρµατης Τεχνολογίας. Τα άτοµα που χρησιµοποιούν 
βηµατοδότες θα πρέπει να φροντίζουν για τα ακόλουθα:

• Να διατηρείτε πάντα τη συσκευή σε απόσταση µεγαλύτερη από 15,3 εκατοστά 
(6 ίντσες) από το βηµατοδότη.

• Να µη µεταφέρετε τη συσκευή κοντά στο βηµατοδότη, όταν η συσκευή είναι 
ενεργοποιηµένη. Εάν υποπτεύεστε παρεµβολή, απενεργοποιήστε τη συσκευή 
σας και αλλάξτε τη θέση της.

Ακουστικά βαρηκοΐας. Ορισµένες ψηφιακές ασύρµατες συσκευές ενδέχεται να 
δηµιουργούν παρεµβολές σε ορισµένα ακουστικά βαρηκοΐας. Εάν παρουσιαστεί 
παρεµβολή, συµβουλευτείτε τον παροχέα υπηρεσιών σας.

Οχήµατα
Τα σήµατα ραδιοσυχνοτήτων (RF) ενδέχεται να επηρεάζουν ακατάλληλα ή 
ανεπαρκώς θωρακισµένα ηλεκτρονικά συστήµατα αυτοκινήτων όπως ηλεκτρονικά 
συστήµατα έγχυσης καυσίµων, ηλεκτρονικά αντιολισθητικά (αντιµπλόκ) συστήµατα 
πέδησης, ηλεκτρονικά συστήµατα ελέγχου ταχύτητας και συστήµατα αερόσακων. Για 
περαιτέρω πληροφορίες, απευθυνθείτε στον κατασκευαστή ή τον αντιπρόσωπό του, 
του οχήµατός σας ή άλλου εξοπλισµού που έχει προστεθεί. Η συντήρηση ή η 
εγκατάσταση της συσκευής σε όχηµα θα πρέπει να ανατίθεται µόνο σε αρµόδιο 
τεχνικό. Η εσφαλµένη εγκατάσταση ή συντήρηση ενδέχεται να είναι επικίνδυνη και 
µπορεί να ακυρώσει οποιαδήποτε εγγύηση ισχύει για τη συσκευή. Να ελέγχετε 
συχνά εάν ο ασύρµατος εξοπλισµός του οχήµατός σας είναι σωστά εγκατεστηµένος 
και λειτουργεί κανονικά. Να µην αποθηκεύετε ή µεταφέρετε εύφλεκτα υγρά, αέρια ή 
εκρηκτικά υλικά στο ίδιο διαµέρισµα όπου βρίσκεται η συσκευή σας, τα εξαρτήµατα ή 
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οι βελτιώσεις της. Για τα οχήµατα που είναι εφοδιασµένα µε αερόσακο, να θυµάστε 
ότι η πλήρωση των αερόσακων µε αέρα πραγµατοποιείται µε µεγάλη δύναµη. Μην 
τοποθετείτε αντικείµενα, περιλαµβανοµένου εγκατεστηµένου ή φορητού ασύρµατου 
εξοπλισµού στο χώρο πάνω από τον αερόσακο ή στο χώρο ανάπτυξης του 
αερόσακου. Σε περίπτωση εσφαλµένης εγκατάστασης του ασύρµατου εξοπλισµού 
µέσα στο όχηµα και ανάπτυξης του αερόσακου, ενδέχεται να προκληθεί σοβαρός 
τραυµατισµός. 

Απαγορεύεται η χρήση της συσκευής σας κατά την πτήση σε αεροσκάφος. 
Απενεργοποιήστε τη συσκευή πριν από την επιβίβασή σας στο αεροσκάφος. Η 
χρήση ασύρµατων τηλεσυσκευών σε αεροσκάφος ενδέχεται να είναι επικίνδυνη για 
τη λειτουργία του αεροσκάφους, να προκαλέσει διακοπή του ασύρµατου 
τηλεφωνικού δικτύου και να είναι παράνοµη.

∆υνητικά εκρηκτικά περιβάλλοντα
Απενεργοποιήστε τη συσκευή σας σε οποιοδήποτε χώρο µε δυνητικά εκρηκτική 
ατµόσφαιρα και συµµορφωθείτε µε όλα τα σήµατα και τις οδηγίες. Τα δυνητικά 
εκρηκτικά περιβάλλοντα περιλαµβάνουν χώρους όπου σε φυσιολογικές συνθήκες 
συνιστάται η απενεργοποίηση του κινητήρα του οχήµατός σας. Οι σπινθήρες σε 
τέτοιους χώρους θα µπορούσαν να προκαλέσουν έκρηξη ή πυρκαγιά που ενδέχεται 
να έχει ως αποτέλεσµα το σωµατικό τραυµατισµό ή ακόµη και το θάνατο. 
Απενεργοποιήστε τη συσκευή στα σηµεία ανεφοδιασµού µε καύσιµα, όπως κοντά 
στις αντλίες καυσίµων των σταθµών σέρβις. Να τηρείτε τους περιορισµούς όσον 
αφορά τη χρήση ραδιοηλεκτρικού εξοπλισµού σε αποθήκες καυσίµων και χώρους 
διανοµής, εργοστάσια χηµικών ή όπου βρίσκονται σε εξέλιξη δραστηριότητες 
ανατινάξεων. Οι περιοχές µε δυνητικά εκρηκτική ατµόσφαιρα συχνά, αλλά όχι πάντα, 
επισηµαίνονται ευκρινώς. Περιλαµβάνουν χώρους κάτω από καταστρώµατα πλοίων, 
εγκαταστάσεις µεταφοράς ή αποθήκευσης χηµικών ουσιών, οχήµατα που 
χρησιµοποιούν υγροποιηµένο αέριο παράγωγο του πετρελαίου (όπως προπάνιο ή 
βουτάνιο) και χώρους όπου η ατµόσφαιρα περιέχει χηµικές ουσίες ή σωµατίδια 
όπως κόκκους, σκόνη ή µεταλλικές πούδρες.

Προστασία της ακοής
Για την προστασία της ακοής σας, τηρήστε τις ακόλουθες οδηγίες.

• Αύξηση την ένταση βαθµιαία, έως ότου ακούτε καθαρά και άνετα.
• Μην αυξάνετε τη στάθµη της έντασης αφού έχουν προσαρµοστεί τα αυτιά σας.
• Μην ακούτε µουσική µε υψηλή ένταση για παρατεταµένα χρονικά διαστήµατα.
• Μην αυξάνετε την ένταση, ώστε να αποκλείσετε ένα θορυβώδες περιβάλλον.
• Μειώστε την ένταση, εάν δεν µπορείτε να ακούσετε τους ανθρώπους που 

µιλούν κοντά σας.
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Οδηγίες περί απόρριψης
Μην πετάτε τη συγκεκριµένη ηλεκτρονική συσκευή στα απορρίµµατα κατά την 
απόρριψή της. Για να ελαχιστοποιήσετε τη µόλυνση και να διασφαλίσετε την 
απόλυτη προστασία του παγκόσµιου περιβάλλοντος, παρακαλούµε φροντίστε για 
την ανακύκλωσή της. Για περαιτέρω πληροφορίες σχετικά µε τους κανονισµούς περί 
άχρηστου ηλεκτρολογικού και ηλεκτρονικού εξοπλισµού (WEEE), επισκεφθείτε την 
ιστοσελίδα http://global.acer.com/about/sustainability.htm.

Ενηµερωτική οδηγία περί υδραργύρου
Για προβολείς ή ηλεκτρονικά προϊόντα τα οποία περιλαµβάνουν µόνιτορ ή οθόνη 
LCD/CRT: 

Η(Οι) λυχνία(ες) του προϊόντος περιέχει(ουν) υδράργυρο και πρέπει να 
ανακυκλώνεται(ονται) ή να απορρίπτεται(ονται) σύµφωνα µε τους τοπικούς, 
πολιτειακούς ή οµοσπονδιακούς νόµους. Για περαιτέρω πληροφορίες, απευθυνθείτε 
στο Συνασπισµό Βιοµηχανιών Ηλεκτρονικών Ειδών (Electronic Industries Alliance) 
στο δικτυακό τόπο www.eiae.org. Για πληροφορίες περί απόρριψης λυχνιών, ελέγξτε 
το δικτυακό τόπο www.lamprecycle.org.
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Πρώτα από όλα
Σηµειώσεις χρήσης
Πρέπει:
• Να απενεργοποιήσετε το προϊόν πριν από τον καθαρισµό.
• Να χρησιµοποιήσετε µαλακό πανί νοτισµένο µε ήπιο καθαριστικό για να 

καθαρίσετε το περίβληµα της οθόνης.
• Να αποσυνδέσετε το βύσµα τροφοδοσίας από την παροχή ρεύµατος AC, εάν 

το προϊόν δεν θα χρησιµοποιηθεί για µεγάλο χρονικό διάστηµα.

∆εν πρέπει:
• Να φράσσετε τις θυρίδες και τα ανοίγµατα της µονάδας που παρέχονται για 

εξαερισµό.
• Να χρησιµοποιήσετε λειαντικά καθαριστικά, κεριά ή διαλυτικά για να καθαρίσετε 

τη µονάδα.
• Να χρησιµοποιείτε τη συσκευή κάτω από τις ακόλουθες συνθήκες:

• Σε εξαιρετικά θερµό, ψυχρό ή υγρό περιβάλλον.
• Σε χώρους µε αυξηµένο βαθµό σκόνης και βροµιάς.
• Κοντά σε συσκευή που παράγει ισχυρό µαγνητικό πεδίο.
• Να τοποθετείτε τη συσκευή σε απευθείας ηλιακό φως.

Προφυλάξεις
Τηρήστε όλες τις προειδοποιήσεις, προφυλάξεις και συντήρηση όπως συνιστάται 
στις παρούσες οδηγίες χρήσης για να µεγιστοποιήσετε τη ζωή της µονάδας σας.

Προειδοποίηση:
• Μην κοιτάζετε µέσα στο φακό του προβολέα, όταν η λυχνία είναι αναµµένη. Το λαµπερό 

φως ενδέχεται να προκαλέσει βλάβη στα µάτια σας.
• Για να µειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, µην επιτρέπετε την έκθεση του 

προϊόντος σε βροχή ή υγρασία.
• Παρακαλούµε µην επιχειρείτε να ανοίξετε ή να αποσυναρµολογήσετε το προϊόν καθώς 

ενδέχεται να προκληθεί ηλεκτροπληξία.
• Κατά την αλλαγή της λυχνίας, αφήστε τη συσκευή να ψυχθεί και τηρήστε τις οδηγίες περί 

αντικατάστασης.
• Το προϊόν αυτό θα ανιχνεύσει αυτόµατα τη ζωή της λυχνίας. Παρακαλούµε φροντίστε για 

την αντικατάσταση της λυχνίας, όταν εµφανιστούν τα ανάλογα προειδοποιητικά µηνύµατα.
• Πραγµατοποιήστε επαναφορά της λειτουργίας "Lamp Hour Reset" από το µενού επί της 

οθόνης "Management" µετά από την αντικατάσταση της υποµονάδας της λυχνίας.
• Κατά την απενεργοποίηση του προβολέα, παρακαλούµε φροντίστε για την ολοκλήρωση 

του κύκλου ψύξης του προβολέα πριν από την αποσύνδεση της τροφοδοσίας.
• Ενεργοποιήστε πρώτα τον προβολέα και ακολούθως τις πηγές σήµατος.
• Μη χρησιµοποιείτε το κάλυµµα του φακού κατά τη λειτουργία του προβολέα.
• Όταν η λυχνία φθάσει στο τέλος της ωφέλιµης ζωής της, θα καεί και ενδέχεται να 

συνοδεύεται από ισχυρό κρότο (ποπ). Αν συµβεί αυτό, δεν επιτρέπεται η εκ νέου 
ενεργοποίηση του προβολέα έως ότου αντικατασταθεί η υποµονάδα της λυχνίας. Για να 
αντικαταστήσετε τη λυχνία, ακολουθήστε τις διαδικασίες που αναγράφονται στην ενότητα 
"Αντικατάσταση λυχνίας".
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Ελληνικάη
Εισαγωγή

Χαρακτηριστικά προϊόντος
Το προϊόν αυτό είναι ένας προβολέας DLP® µε ένα τσιπ. Στα εξαιρετικά 
χαρακτηριστικά περιλαµβάνονται:

• Τεχνολογία DLP®

• P5260E/P5260EP: Εγγενής ανάλυση 1024 x 768 XGA 

         P1165E/P1165EP: Εγγενής ανάλυση 800 x 600 SVGA

         υποστήριξη λόγου οθόνης 4:3 / 16:9

• Η τεχνολογία ColorBoost παρέχει βελτιστοποιηµένη απόδοση χρωµάτων που 
χαρίζει ζωηρές και ρεαλιστικές εικόνες σε αποχρώσεις παστέλ

• Εξαιρετικός βαθµός φωτεινότητας 2800 ANSI Lumens και λόγος αντίθεσης 
2100:1

• Ευέλικτες λειτουργίες απεικόνισης (Bright, Standard, Video, Blackboard, 
User 1, User 2) για βέλτιστη απόδοση κάτω από οποιεσδήποτε συνθήκες.

• Συµβατότητα NTSC/PAL/SECAM και υποστήριξη HDTV (720p, 1080i)

• Θέση τοποθέτησης λυχνίας στο πάνω µέρος για εύκολη αντικατάσταση της 
λυχνίας

• Λειτουργία χαµηλότερης κατανάλωσης ενέργειας και οικονοµίας (ECO) που 
επεκτείνει τη διάρκεια ζωής της λυχνίας σε 5000 ώρες

• Το  κουµπί EMPOWERING αποκαλύπτει τις λειτουργίες Acer Empowering 
(eView, eTimer, eOpening) για διευκόλυνση των ρυθµίσεων

• P5260E/P5260EP: Εφοδιασµένο µε σύνδεση DVI και HDMI™ που υποστηρίζει 
HDCP

         P1165E/P1165EP: Εφοδιασµένο µε σύνδεση DVI που υποστηρίζει HDCP

• Προηγµένη ψηφιακή διόρθωση τραπεζοειδούς παραµόρφωσης παρέχει 
βέλτιστες παρουσιάσεις

• Μενού (OSD) πολλών γλωσσών επί της οθόνης 

• Τηλεχειριστήριο µε πλήρεις λειτουργίες

• Χειροκίνητος φακός εστίασης της προβολής µε ζουµ έως 1,1x

• Λειτουργία ψηφιακού ζουµ 2x και παράλληλης µετατόπισης

• Συµβατό µε Microsoft® Windows® 2000, XP, Vista OS 
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 Περιεχόµενα

Ο προβολέας αυτός παρέχεται µε όλα τα στοιχεία που αναφέρονται κατωτέρω. 
Ελέγξτε για να βεβαιωθείτε ότι η µονάδα σας είναι πλήρης. Απευθυνθείτε στον 
αντιπρόσωπό σας αµέσως εάν λείπει οποιοδήποτε αντικείµενο.

Προβολέας µε κάλυµµα 
φακού

Καλώδιο τροφοδοσίας Καλώδιο VGA

Καλώδιο σύνθετου σήµατος 
βίντεο

2 x µπαταρίες Θήκη µεταφοράς

Καλώδιο DVI-D
(Σειρά P5260E)

Κάρτα ασφαλείας Οδηγός Χρήστη

Τηλεχειριστήριο Οδηγός γρήγορου 
ξεκινήµατος

PgUp

PgDn

Acer Projector 

Quick Start Guide
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Ελληνικάη
Επισκόπηση Προβολέα

Άποψη προβολέα
Μπροστινή / πάνω πλευρά

Πίσω πλευρά

# Περιγραφή # Περιγραφή
1 ∆ακτύλιος ζουµ 5 Κάλυµµα φακού
2 ∆ακτύλιος εστίασης 6 Κουµπί ανύψωσης
3 ∆έκτης τηλεχειρισµού 7 Πέλµα ανύψωσης
4 Φακός ζουµ 8 Πίνακας ελέγχου

# Περιγραφή # Περιγραφή
1 Συνδετήρας USB 8 Συνδετήρας εισόδου ήχου (1)
2 Συνδετήρας RS232 9 Υποδοχή λουκέτου τύπου Kensington
3 Συνδετήρας εισόδου αναλογικού 

σήµατος PC/HDTV/διαχωρισµένου 
σήµατος βίντεο (1)

10 Υποδοχή τροφοδοσίας

4 Συνδετήρας εξόδου βρόχου οθόνης 
(έξοδος VGA)

Τα εξαρτήµατα κατωτέρω προορίζονται για τη 
σειρά P5260E/P5260EP µόνο:

5 Συνδετήρας εισόδου DVI (για ψηφιακό 
σήµα µε λειτουργία HDCP)

11 Συνδετήρας εισόδου ήχου (2)

6 Συνδετήρας εισόδου S-Video 12 Συνδετήρας HDMI
7 Συνδετήρας εισόδου σύνθετου 

σήµατος βίντεο
13 Συνδετήρας εισόδου αναλογικού σήµατος 

PC/HDTV/διαχωρισµένου σήµατος βίντεο (2)

1

8

3

2

3

4

5

7

6

3

1 2 13 3 4 12 5 6 7 8

119  

10
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 Πίνακας ελέγχου

# Λειτουργία Περιγραφή
1 LAMP Ένδειξη LED λυχνίας
2 Πλήκτρο EMPOWERING Μοναδικές λειτουργίες Acer: eOpening, eView, eTimer 

Management.
3 TEMP Ένδειξη LED θερµοκρασίας
4 Τραπεζοειδής παραµόρφωση Ρύθµιση της εικόνας προς αντιστάθµιση της 

παραµόρφωσης που προκαλείται από την κλίση του 
προβολέα (±40 µοίρες).

5 RESYNC Αυτόµατος συγχρονισµός του προβολέα µε την πηγή 
εισόδου.

6 Τέσσερα πλήκτρα επιλογής 
κατεύθυνσης Χρησιµοποιήστε τα  για να 

επιλέξετε τα στοιχεία ή να πραγµατοποιήσετε ρυθµίσεις 
στην επιλογή σας.

7 POWER Ανατρέξτε στα περιεχόµενα της ενότητας 
"Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση προβολέα".

8 MENU • Πιέστε "MENU" για να εµφανιστεί το µενού (OSD) 
επί της οθόνης, να επιστρέψετε στο προηγούµενο 
βήµα για τη λειτουργία µενού OSD ή να εξέλθετε 
από το µενού OSD.

• Επιβεβαιώστε την επιλογή των στοιχείων.

9 SOURCE Πιέστε "SOURCE" για να επιλέξετε µία από τις πηγές, 
όπως RGB, Component (∆ιαχωρισµένο), S-Video, 
Composite (Σύνθετο), DVI, HDTV και HDMI.

1 32

4

5

6

7

8

9
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Ελληνικάη
∆ιάταξη τηλεχειριστηρίου

# Εικονίδιο Λειτουργία Περιγραφή
1 Ποµπός 

υπέρυθρων
Στέλνει σήµατα στον προβολέα.

2 ∆είκτης λέιζερ Στρέψτε το τηλεχειριστήριο στην οθόνη προβολής.
3 FREEZE Πάγωµα της εικόνας στην οθόνη.
4 HIDE Στιγµιαία απενεργοποίηση του βίντεο. Πιέστε "HIDE" για 

απόκρυψη της εικόνας, πιέστε ξανά για εµφάνιση της 
εικόνας.

5 RESYNC Αυτόµατος συγχρονισµός του προβολέα µε την πηγή 
εισόδου.

6 SOURCE Πιέστε "SOURCE" για να επιλέξετε µία από τις πηγές, 
όπως RGB, Component-p, Component-i, S-Video, 
Composite, DVI-D, Video και HDTV.

7 POWER Ανατρέξτε στην ενότητα "Ενεργοποίηση / 
Απενεργοποίηση προβολέα".

8 ASPECT RATIO Για να επιλέξετε τον επιθυµητό λόγο οθόνης (Auto/4:3/
16:9).

9 ZOOM Πραγµατοποιείται µεγέθυνση ή σµίκρυνση της οθόνης του 
προβολέα.

10 Κουµπί λέιζερ Στρέψτε το τηλεχειριστήριο στην οθόνη προβολής, πιέστε 
παρατεταµένα αυτό το κουµπί για να ενεργοποιήσετε το 
δείκτη λέιζερ.
Αυτή η λειτουργία δεν υποστηρίζεται στην Ιαπωνική αγορά.

PgUp

PgDn

RGB BRIGHTNESS  COLOR CONTRAST

DVI HDMI  WIRELESS MUTE

VGA COMPONENT VIDEO S-VIDEO

POWER

ASPECT
RATIO

FREEZE HIDE

ZOOM

RESYNC SOURCE

1

3
4
5

11

6

2

7

8

9

10

13

14
17

18
21
22
25
26

15
16
19
20
23
24
27

12
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11  Πλήκτρο 
EMPOWERING

Μοναδικές λειτουργίες Acer: eOpening, eView, eTimer 
Management.

12 KEYSTONE

Τέσσερα 
πλήκτρα 
επιλογής 
κατεύθυνσης

Ρύθµιση της εικόνας προς αντιστάθµιση της 
παραµόρφωσης που προκαλείται από την κλίση του 
προβολέα (±40 µοίρες).
Χρησιµοποιήστε τα κουµπιά πάνω, κάτω, αριστερά, δεξιά 
για να επιλέξετε τα στοιχεία ή να πραγµατοποιήσετε 
ρυθµίσεις στην επιλογή σας.

13 MENU • Πιέστε  "MENU" για να εµφανιστεί το µενού (OSD) επί 
της οθόνης, να επιστρέψετε στο προηγούµενο βήµα 
για τη λειτουργία µενού OSD ή να εξέλθετε από το 
µενού OSD.

• Επιβεβαιώστε την επιλογή των στοιχείων.

14 PAGE Μόνο για λειτουργία υπολογιστή. Χρησιµοποιήστε αυτό το 
κουµπί για να επιλέξετε την επόµενη ή την προηγούµενη 
σελίδα. Η λειτουργία αυτή διατίθεται µόνο όταν ο 
προβολέας είναι συνδεδεµένος σε υπολογιστή µέσω 
καλωδίου USB.

15 RGB Εναλλάξτε "RGB" για να ρυθµίσετε το κόκκινο/πράσινο/
µπλε χρώµα.

16 BRIGHTNESS Πιέστε "BRIGHTNESS" για να ρυθµίσετε τη φωτεινότητα 
της εικόνας.

17 CONTRAST Χρησιµοποιήστε την επιλογή "CONTRAST" για να ελέγξετε 
τη διαφορά µεταξύ των πιο φωτεινών και πιο σκοτεινών 
µερών της εικόνας.

18 COLOR Πιέστε "COLOR" για να ρυθµίσετε τη θερµοκρασία 
χρώµατος της εικόνας.

19 VGA Πιέστε "VGA" για να αλλάξετε την πηγή που συνδέεται στο 
συνδετήρα VGA. Ο συνδετήρας αυτός υποστηρίζει 
αναλογικό RGB, YPbPr (480p/576p/720p/1080i), YCbCr 
(480i/576i) και RGBsync.

20 COMPONENT Πιέστε "COMPONENT" για να αλλάξετε την πηγή σε 
διαχωρισµένο σήµα βίντεο. Ο συνδετήρας αυτός 
υποστηρίζει YPbPr (480p/576p/720p/1080i) και YCbCr 
(480i/576i).

21 S-VIDEO Για να αλλάξετε την πηγή σε S-Video.
22 VIDEO Για να αλλάξετε την πηγή σε COMPOSITE VIDEO.
23 DVI Πιέστε "DVI" για να αλλάξετε την πηγή που συνδέεται στο 

συνδετήρα DVI. Ο συνδετήρας αυτός υποστηρίζει σήµατα 
ψηφιακού RGB, αναλογικού RGB, YPbPr (480p/576p/
720p/1080i), YCbCr (480i/576i) και HDCP.

24 HDMI™ Αλλάξτε την πηγή βίντεο που συνδέεται στο συνδετήρα 
HDMI™. (µόνο για µοντέλα µε συνδετήρα HDMI™) 

25 MUTE Για να ενεργοποιήσετε και να απενεργοποιήσετε την 
ένταση.

26 WIRELESS Η λειτουργία αυτή δεν διατίθεται στο συγκεκριµένο µοντέλο.
27 Πληκτρολόγιο 

0~9
Πιέστε "0~9" για να εισάγετε έναν κωδικό πρόσβασης στο  
"Ρυθµίσεις ασφαλείας".

# Εικονίδιο Λειτουργία Περιγραφή
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Ελληνικάη
Σηµείωση:
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 Έναρξη

Σύνδεση προβολέα

Σηµείωση: Για να διασφαλιστεί ότι ο προβολέας λειτουργεί σωστά µε 
τον υπολογιστή σας, παρακαλούµε βεβαιωθείτε ότι ο χρονισµός της 
λειτουργίας οθόνης είναι συµβατός µε τον προβολέα.

# Περιγραφή # Περιγραφή
1 Καλώδιο τροφοδοσίας 6 Καλώδιο S-Video
2 Καλώδιο VGA 7 Καλώδιο ήχου
3 Καλώδιο σύνθετου σήµατος βίντεο 8 Καλώδιο DVI 
4 Καλώδιο USB 9 Καλώδιο HDMI (σειρά P5260E/P5260EP)
5 Προσαρµογέας VGA σε συνιστώσα/

HDTV

 

 

 



9

Ελληνικάη
Ενεργοποίηση / Απενεργοποίηση προβολέα

Ενεργοποίηση προβολέα

1 Σύρετε τη θύρα φακού.

2 Βεβαιωθείτε ότι το καλώδιο τροφοδοσίας και το καλώδιο σήµατος είναι 
συνδεδεµένα µε ασφάλεια. Το LED τροφοδοσίας θα αναβοσβήνει κόκκινο.

3 Ενεργοποιήστε τη λυχνία πιέζοντας το κουµπί "Power" στον πίνακα ελέγχου και 
το LED τροφοδοσίας µετατρέπεται σε µπλε.

4 Ενεργοποιήστε την πηγή (υπολογιστής, φορητός υπολογιστής, συσκευή 
αναπαραγωγής βίντεο, κ.λ.π.) Η ανίχνευση της πηγής από τον προβολέα 
εκτελείται αυτόµατα.
• Εάν στην οθόνη εµφανίζονται τα εικονίδια "Κλείδωµα" & "Πηγή", αυτό 

σηµαίνει ότι ο προβολέας κλειδώνει στο συγκεκριµένο τύπο πηγής και δεν 
εντοπίζεται τέτοιος τύπος σήµατος εισόδου.

• Εάν στην οθόνη εµφανίζεται η ένδειξη "No Signal", παρακαλούµε 
βεβαιωθείτε ότι τα καλώδια σήµατος έχουν συνδεθεί µε ασφάλεια.

• Σε περίπτωση σύνδεσης πολλών πηγών ταυτόχρονα, χρησιµοποιήστε το 
κουµπί "Source" στον πίνακα ελέγχου ή στο τηλεχειριστήριο ή το πλήκτρο 
απευθείας πηγής στο τηλεχειριστήριο για να αλλάξετε πηγή.

POWER1
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 Απενεργοποίηση προβολέα

1 Για να απενεργοποιήσετε τον προβολέα πιέστε το κουµπί "Power" δύο φορές. 
Στην οθόνη θα εµφανιστεί το κάτωθι µήνυµα για 5 δευτερόλεπτα.

         "Please press power button again to complete the shutdown process."

2 Αµέσως µετά από την απενεργοποίηση, η ενδεικτική λυχνία LED τροφοδοσίας 
θα αναβοσβήνει γρήγορα ΚΟΚΚΙΝΟ και οι ανεµιστήρες θα συνεχίσουν να 
λειτουργούν για 120 δευτερόλεπτα περίπου. Αυτό συµβαίνει ώστε να 
διασφαλιστεί η κατάλληλη ψύξη του συστήµατος.

3 Μόλις ολοκληρωθεί η ψύξη του συστήµατος, η ενδεικτική λυχνία LED "Power" 
θα µετατραπεί σε σταθερό ΚΟΚΚΙΝΟ, πράγµα που σηµαίνει ότι ο προβολέας 
εισέρχεται σε λειτουργία αναµονής.

4 Τώρα είναι ασφαλές να αποσυνδέσετε το καλώδιο τροφοδοσίας.

Προειδοποίηση: Μην ενεργοποιήσετε τον προβολέα αµέσως 
µετά από την απενεργοποίησή του.

Σηµείωση: Εάν επιθυµείτε να ενεργοποιήσετε τον προβολέα εκ νέου, 
πρέπει να περιµένετε 60 δευτερόλεπτα τουλάχιστον πριν πιέσετε το 
κουµπί "Power" προς επανεκκίνηση του προβολέα.

Προειδοποιητικές ενδείξεις:

• Εάν ο προβολέας απενεργοποιηθεί αυτόµατα και η ένδειξη LAMP 
µετατραπεί σε σταθερό ΚΟΚΚΙΝΟ, παρακαλούµε απευθυνθείτε στον 
τοπικό µεταπωλητή σας ή στο κέντρο εξυπηρέτησης.

• Εάν ο προβολέας απενεργοποιηθεί αυτόµατα και η ένδειξη TEMP 
µετατραπεί σε σταθερό ΚΟΚΚΙΝΟ, αυτό σηµαίνει ότι ο προβολέας 
υπερθερµαίνεται. Στην οθόνη θα εµφανιστεί το µήνυµα κατωτέρω, εάν 
πρόκειται να συµβεί αυτό:

      "Projector Overheated. Lamp will automatically turn off soon."
• Εάν η ένδειξη TEMP αναβοσβήνει ΚΟΚΚΙΝΟ και στην οθόνη εµφανιστεί 

το µήνυµα κατωτέρω, παρακαλούµε απευθυνθείτε στον τοπικό 
αντιπρόσωπό σας ή στο κέντρο εξυπηρέτησης:

      "Fan fail. Lamp will automatically turn off soon."
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Ελληνικάη
Ρύθµιση Προβαλλόµενη εικόνα
Ρύθµιση Ύψος προβαλλόµενης εικόνας 

Ο προβολέας είναι εφοδιασµένος µε πέλµατα ανύψωσης για ρύθµιση του ύψους της 
εικόνας.

Για να ανυψώσετε την εικόνα:
1 Πιέστε το µηχανισµό απελευθέρωσης πέλµατος ανύψωσης. (Εικόνα #1)

2 Ανυψώστε την εικόνα στην επιθυµητή γωνία ύψους (Εικόνα #2), ακολούθως 
απελευθερώστε το κουµπί για να κλειδώσετε το πέλµα ανύψωσης στην 
κατάλληλη θέση.

3 Χρησιµοποιήστε τον τροχό ρύθµισης της κλίσης (Εικόνα #3) για µικρορύθµιση 
της γωνίας απεικόνισης.

Για να χαµηλώσετε την εικόνα:
1 Πιέστε το µηχανισµό απελευθέρωσης πέλµατος ανύψωσης. (Εικόνα #1)

2 Χαµηλώστε την εικόνα στην επιθυµητή γωνία ύψους (Εικόνα #2), ακολούθως 
απελευθερώστε το κουµπί για να κλειδώσετε το πέλµα ανύψωσης στην 
κατάλληλη θέση.

3 Χρησιµοποιήστε τον τροχό ρύθµισης της κλίσης (Εικόνα #3) για µικρορύθµιση 
της γωνίας απεικόνισης.
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 Πώς θα βελτιστοποιήσετε το µέγεθος και την 

απόσταση της εικόνας

Συµβουλευτείτε τον πίνακα κατωτέρω για τις βέλτιστες δυνατές τιµές µεγέθους 
εικόνας όταν ο προβολέας τοποθετηθεί σε µια επιθυµητή απόσταση από την οθόνη. 
Παράδειγµα: Εάν ο προβολέας βρίσκεται σε απόσταση 3 m από την οθόνη, η καλή 
ποιότητα εικόνας είναι εφικτή για µεγέθη εικόνας µεταξύ 68" και 75".

Σηµείωση: Υπενθυµίζεται στην ακόλουθη εικόνα, ότι απαιτείται 
χώρος µε ύψος 131 cm όταν ο προβολέας βρίσκεται σε απόσταση 
3 m από την οθόνη.

Εικόνα: Σταθερή απόσταση µε διαφορετικό ζουµ και µέγεθος οθόνης.
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Ελληνικάη
Επιθυµητή
Απόσταση 

(m)
< Α >

Ελάχιστο µέγεθος οθόνης 
(Ελάχιστο ζουµ)

Μέγιστο µέγεθος οθόνης 
(Μέγιστο ζουµ)

∆ιαγώνιος 
(ίντσες)
< Β >

Π (cm) x 
Υ (cm)

Από τη 
βάση έως το 
πάνω µέρος 
της εικόνας 

(cm)
< Γ >

∆ιαγώνιος 
(ίντσες)
< Β >

Π (cm) x 
Υ (cm)

Από τη βάση 
έως το 

πάνω µέρος 
της εικόνας 

(cm)
< Γ >

1,5 34 69 x 52 60 37 76 x 57 66

2 46 93 x 69 80 50 102 x 76 88

2,5 57 116 x 87 100 62 127 x 95 109

3 68 139 x 104 120 75 152 x 114 131

3,5 80 162 x 122 140 87 178 x 133 153

4 91 185 x 139 160 100 203 x 152 175

4,5 103 208 x 156 180 112 228 x 171 197

5 114 231 x 174 200 125 254 x 190 219

6 137 278 x 208 240 150 305 x 228 263

7 159 324 x 243 280 175 355 x 266 306

8 182 370 x 278 319 200 406 x 305 350

9 205 417 x 313 359 225 457 x 343 394

10 228 463 x 347 399 250 508 x 381 438

11 251 509 x 382 439 275 558 x 419 482

12 273 556 x 417 479 300 609 x 457 525

Λόγος ζουµ: 1,1x
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 Πώς θα αποκτήσετε το επιθυµητό µέγεθος εικόνας 

ρυθµίζοντας απόσταση και ζουµ

Στον πίνακα κατωτέρω φαίνεται πώς θα επιτύχετε το επιθυµητό µέγεθος εικόνας 
ρυθµίζοντας τη θέση ή το δακτύλιο ζουµ. Παράδειγµα: Για να αποκτήσετε µέγεθος 
εικόνας 50", τοποθετήστε τον προβολέα σε απόσταση µεταξύ 2 m και 2,2 m από την 
οθόνη και ρυθµίστε το ζουµ κατάλληλα.



15

Ελληνικάη
Επιθυµητό µέγεθος εικόνας Απόσταση (m) Πάνω µέρος (cm)

∆ιαγώνιος 
(ίντσες)
< A >

Π (cm) x 
Υ (cm)

Μέγιστο 
ζουµ
< B >

Ελάχιστο 
ζουµ
< Γ >

Από τη βάση έως το 
πάνω µέρος της 
εικόνας (cm)

< D >

30 61 x 46 1,2 1,3 53

40 81 x 61 1,6 1,8 70

50 102 x 76 2,0 2,2 88

60 122 x 91 2,4 2,6 105

70 142 x 107 2,8 3,1 123

80 163 x 122 3,2 3,5 140

90 183 x 137 3,6 4,0 158

100 203 x 152 4,0 4,4 175

120 244 x 183 4,8 5,3 210

150 305 x 229 6,0 6,6 263

180 366 x 274 7,2 7,9 315

200 406 x 305 8,0 8,8 351

250 508 x 381 10,0 11,0 438

300 610 x 457 12,0 526

Λόγος ζουµ: 1,1x
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 Στοιχεία ελέγχου χρήστη

Acer Empowering Technology

Πλήκτρο  EMPOWERING Το πλήκτρο EMPOWERING της Acer 
παρέχει τρεις µοναδικές λειτουργίες Acer, 
τις "Acer eView Management", "Acer 
eTimer Management" και "Acer eOpening 
Management" αντίστοιχα. Πιέστε το 
πλήκτρο " " για περισσότερο από ένα 
δευτερόλεπτο για να εµφανιστεί το κύριο 
µενού απεικόνισης επί της οθόνης προς 
τροποποίηση της λειτουργίας του.

Acer eView Management Πιέστε " " για εκκίνηση του υποµενού 
"Acer eView Management".

Το " Acer eView Management" αφορά την 
επιλογή της λειτουργίας απεικόνισης. 
Παρακαλούµε ανατρέξτε στην ενότητα 
"Μενού απεικόνισης επί της οθόνης 
(OSD)" για περαιτέρω λεπτοµέρειες.

Acer eTimer Management Πιέστε " " για εκκίνηση του υποµενού 
"Acer eTimer Management".
Το "Acer eTimer Management" παρέχει τη 
λειτουργία υπενθύµισης για το στοιχείο 
ελέγχου του χρόνου παρουσίασης. 
Παρακαλούµε ανατρέξτε στην ενότητα 
"Μενού απεικόνισης επί της οθόνης 
(OSD)" για περαιτέρω λεπτοµέρειες.

Acer eOpening Management Πιέστε " " για εκκίνηση του υποµενού 
"Acer eOpening Management".

Το "Acer eOpening Management" 
επιτρέπει στο χρήστη να αλλάξει την 
οθόνη Έναρξη µε την εικόνα της 
προτίµησής του. Παρακαλούµε ανατρέξτε 
στην ενότητα "Μενού απεικόνισης επί της 
οθόνης (OSD)" για περαιτέρω 
λεπτοµέρειες.
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Μενού απεικόνισης επί της οθόνης (OSD)
Ο προβολέας διαθέτει πολύγλωσσο OSD που σας επιτρέπει να πραγµατοποιείτε 
ρυθµίσεις εικόνας και να αλλάζετε διάφορες ρυθµίσεις. 

Χρήση των µενού OSD
• Για να ανοίξετε το µενού OSD, πιέστε "MENU" στο τηλεχειριστήριο ή στον 

πίνακα ελέγχου.

• Όταν εµφανιστεί το OSD, χρησιµοποιήστε τα πλήκτρα  για να επιλέξετε 
οποιοδήποτε στοιχείο από το κύριο µενού. Μόλις επιλέξετε το επιθυµητό 

στοιχείο από το κύριο µενού, πιέστε  για να εισέλθετε στο υποµενού για 
καθορισµό των δυνατοτήτων.

• Χρησιµοποιήστε τα πλήκτρα  για να επιλέξετε το επιθυµητό στοιχείο και 

να πραγµατοποιήσετε τις ρυθµίσεις χρησιµοποιώντας τα πλήκτρα .

• Επιλέξτε το επόµενο στοιχείο προς ρύθµιση από το υποµενού και 
πραγµατοποιήστε τη ρύθµιση όπως περιγράφεται ανωτέρω.

• Πιέστε "MENU" στο τηλεχειριστήριο ή στον πίνακα ελέγχου, η οθόνη θα 
επιστρέψει στο κύριο µενού.

• Για να εξέλθετε από το µενού OSD, πιέστε "MENU" στο τηλεχειριστήριο ή στον 
πίνακα ελέγχου ξανά. Το µενού OSD θα κλείσει και οι νέες ρυθµίσεις του 
προβολέα θα αποθηκευτούν αυτόµατα.

Kύριο 
µενού

Υποµενού

Ρύθµιση
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 Ρυθµίσεις χρώµατος

Display Mode Υπάρχουν πολλές εργοστασιακές προεπιλογές που έχουν 
βελτιστοποιηθεί για διαφόρους τύπους εικόνας.
• Bright: Για βελτιστοποίηση της φωτεινότητας.

• Standard: Για βελτιστοποίηση πραγµατικού χρώµατος.

• Video: Για αναπαραγωγή βίντεο σε φωτεινό περιβάλλον.

• Blackboard: Η λειτουργία Μαυροπίνακας µπορεί να βελτιώσει το 
απεικονιζόµενο χρώµα, όταν η εικόνα προβάλλεται 
σε σκούρες επιφάνειες.

• User 1: Αποµνηµονεύονται οι ρυθµίσεις του χρήστη.

• User 2: Αποµνηµονεύονται οι ρυθµίσεις του χρήστη.

Brightness Πραγµατοποιείται ρύθµιση της φωτεινότητας της εικόνας.

• Πιέστε  για να σκουρύνετε την εικόνα.

• Πιέστε  για να φωτίσετε την εικόνα.

Contrast Η επιλογή "Contrast" χρησιµοποιείται για να ελέγξετε τη διαφορά µεταξύ 
των πιο φωτεινών και των πιο σκοτεινών µερών της εικόνας. Η ρύθµιση 
της φωτεινότητας προκαλεί αλλαγή της ποσότητας µαύρου και λευκού 
µέσα στην εικόνα.

• Πιέστε  για να µειώσετε την αντίθεση.

• Πιέστε  για να αυξήσετε την αντίθεση.

Color Temperature Πραγµατοποιείται ρύθµιση της χρωµατικής θερµοκρασίας. Σε 
υψηλότερες χρωµατικές θερµοκρασίες, η οθόνη δείχνει ψυχρότερη, σε 
χαµηλότερες χρωµατικές θερµοκρασίες, η οθόνη δείχνει θερµότερη.

Degamma Καθιστά εφικτή την απεικόνιση µιας σκοτεινής σκηνής. Με µεγαλύτερη 
τιµή γ, µια σκοτεινή σκηνή δείχνει φωτεινότερη.

Color R Πραγµατοποιείται ρύθµιση του κόκκινου χρώµατος.

Color G Πραγµατοποιείται ρύθµιση του πράσινου χρώµατος.

Color B Πραγµατοποιείται ρύθµιση του µπλε χρώµατος.

Saturation Πραγµατοποιείται ρύθµιση της εικόνας βίντεο από ασπρόµαυρη σε 
πλήρως κεκορεσµένο χρώµα.

• Πιέστε  για να µειώσετε την ποσότητα χρώµατος στην εικόνα.

• Πιέστε  για να αυξήσετε την ποσότητα χρώµατος στην εικόνα.
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Σηµείωση: Οι λειτουργίες "Saturation" και "Tint" δεν υποστηρίζονται σε 
λειτουργία υπολογιστή ή λειτουργία DVI.

Ρυθµίσεις εικόνας

Tint Πραγµατοποιείται ρύθµιση της ισορροπίας κόκκινου και πράσινου 
χρώµατος.

• Πιέστε  για να αυξήσετε την ποσότητα πράσινου χρώµατος 
στην εικόνα.

• Πιέστε  για να αυξήσετε την ποσότητα κόκκινου χρώµατος 
στην εικόνα.

Keystone Πραγµατοποιείται διόρθωση της παραµόρφωσης της εικόνας που 
προκαλείται λόγω κλίσεως της προβολής. (±40 µοίρες)

Aspect 
Ratio

Χρησιµοποιήστε αυτή τη λειτουργία για να επιλέξετε τον επιθυµητό λόγο 
των διαστάσεων της οθόνης.
• Auto: ∆ιατηρήστε την εικόνα µε τον αρχικό λόγο πλάτους/ύψους και 

µεγιστοποιήστε την εικόνα ώστε να ταιριάζει στον εγγενή αριθµό 
οριζόντιων ή κατακόρυφων εικονοστοιχείων.

• 4:3: Η εικόνα θα προσαρµοστεί ώστε να ταιριάζει στην οθόνη και θα 
προβληθεί µε λόγο 4:3.

• 16:9: Η εικόνα θα προσαρµοστεί ώστε να ταιριάζει στο πλάτος της 
οθόνης και το ύψος θα ρυθµιστεί ώστε η εικόνα να προβληθεί µε 
λόγο 16:9.

Projection Μπροστά-Επιφάνεια εργασίας
• Η προεπιλεγµένη εργοστασιακή ρύθµιση.
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Σηµείωση: Οι λειτουργίες "H. Position", "V. Position", "Frequency" και 
"Tracking" δεν υποστηρίζονται στις λειτουργίες DVI και Βίντεο.
Σηµείωση: Η λειτουργία "Sharpness" δεν υποστηρίζεται στις λειτουργίες DVI και 
Υπολογιστής.

Μπροστά-Οροφή
• Όταν επιλέξετε αυτή τη λειτουργία, ο προβολέας αντιστρέφει την 

εικόνα για προβολή σε περίπτωση στήριξης στην οροφή.
Πίσω-Επιφάνεια εργασίας
• Όταν επιλέξετε αυτή τη λειτουργία, ο προβολέας αντιστρέφει την 

εικόνα ώστε να είναι εφικτή η προβολή πίσω από διαφανή οθόνη.
Πίσω-Οροφή
• Όταν επιλέξετε αυτή τη λειτουργία, ο προβολέας αντιστρέφει και 

αναποδογυρίζει την εικόνα ταυτόχρονα. Μπορείτε να 
πραγµατοποιήσετε προβολή πίσω από διαφανή οθόνη για προβολή 
σε περίπτωση στήριξης στην οροφή.

H. Position 
(Οριζόντια θέση) • Πιέστε  για να µετακινήσετε την εικόνα αριστερά.

• Πιέστε  για να µετακινήσετε την εικόνα δεξιά.

V. Position 
(Κατακόρυφη θέση) • Πιέστε  για να µετακινήσετε την εικόνα κάτω.

• Πιέστε  για να µετακινήσετε την εικόνα πάνω.

Frequency Με το "Frequency"πραγµατοποιείται αλλαγή του ρυθµού ανανέωσης του 
προβολέα ώστε να ταιριάζει µε τη συχνότητα της κάρτας γραφικών του 
υπολογιστή. Εάν είναι ορατή µια κατακόρυφη γραµµή που τρεµουλιάζει 
στην προβαλλόµενη εικόνα, χρησιµοποιήστε αυτή τη λειτουργία για να 
πραγµατοποιήσετε τη ρύθµιση.

Tracking Πραγµατοποιείται συγχρονισµός του χρονισµού σήµατος της οθόνης µε 
εκείνον της κάρτας γραφικών. Εάν παρουσιαστεί αστάθεια ή τρεµούλιασµα 
της εικόνας, χρησιµοποιήστε αυτή τη λειτουργία για να διορθώσετε το 
σφάλµα.

Sharpness Πραγµατοποιείται ρύθµιση της ευκρίνειας της εικόνας.

• Πιέστε  για να µειώσετε την ευκρίνεια.

• Πιέστε  για να αυξήσετε την ευκρίνεια.
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Ρυθµίσεις διαχείρισης

ECO Mode Επιλέξτε “On” για να µειώσετε την ένταση της λυχνίας του προβολέα, 
πράγµα που θα µειώσει την κατανάλωση ενέργειας, θα παρατείνει τη 
διάρκεια ζωής της λυχνίας και θα µειώσει το θόρυβο. Επιλέξτε “Off” για 
να επιστρέψετε σε κανονική λειτουργία.

Auto Shutdown 
(Λεπτά)

Θα πραγµατοποιηθεί αυτόµατη απενεργοποίηση όταν δεν υπάρχει 
σήµα µετά από τον προβλεπόµενο χρόνο. (σε λεπτά)

Source Lock Όταν το Κλείδωµα πηγής έχει ρυθµιστεί σε "Off", ο προβολέας θα 
αναζητήσει άλλα σήµατα σε περίπτωση που χαθεί το τρέχον σήµα 
εισόδου. Όταν το Κλείδωµα πηγής έχει ρυθµιστεί σε "On", θα 
“Κλειδώσει” το τρέχον κανάλι πηγής εκτός αν πιέσετε το κουµπί 
“SOURCE” στο τηλεχειριστήριο για το επόµενο κανάλι.

Menu Location Επιλέξτε τη Θέση µενού πάνω στην οθόνη απεικόνισης
Startup Screen Χρησιµοποιήστε αυτή τη λειτουργία για να επιλέξετε την επιθυµητή 

οθόνη έναρξης. Εάν αλλάξετε τη ρύθµιση, οι αλλαγές θα ισχύσουν όταν 
εξέλθετε από το µενού OSD.
• Acer: Η προεπιλεγµένη οθόνη έναρξης του προβολέα της Acer.
• User: Χρήση αποµνηµονευµένης εικόνας από τη λειτουργία 

"Screen Capture".
Screen Capture

 

Χρησιµοποιήστε αυτή τη λειτουργία για να προσαρµόσετε την οθόνη 
έναρξης. Για να καταγράψετε την εικόνα που επιθυµείτε να 
χρησιµοποιήσετε ως οθόνη έναρξης, ακολουθήστε τις οδηγίες 
κατωτέρω.
Ανακοίνωση:
Πριν προχωρήσετε στα ακόλουθα βήµατα, βεβαιωθείτε ότι η ένδειξη 
"Keystone" έχει ρυθµιστεί στην προεπιλεγµένη τιµή 0 και ότι ο λόγος 
διαστάσεων οθόνης έχει ρυθµιστεί στην τιµή 4:3. Για λεπτοµέρειες, 
ανατρέξτε στην ενότητα "Image Setting".
• Αλλάξτε το "Startup Screen" από την προεπιλεγµένη ρύθµιση 

"Acer" σε "User".
• Πιέστε "Screen Capture" για να προσαρµόσετε την οθόνη 

έναρξης.
• Εµφανίζεται ένα πλαίσιο διαλόγου προς επιβεβαίωση της 

ενέργειας. Επιλέξτε "Yes" για να χρησιµοποιήσετε την τρέχουσα 
εικόνα ως προσαρµοσµένη οθόνη έναρξης. Το εύρος 
καταγραφής είναι η κόκκινη ορθογώνια περιοχή. Επιλέξτε "No" 
για να ακυρώσετε την καταγραφή της οθόνης και να εξέλθετε από 
την απεικόνιση επί της οθόνης (OSD).

• Εµφανίζεται ένα µήνυµα, που δηλώνει ότι η διαδικασία 
καταγραφής της οθόνης βρίσκεται σε εξέλιξη.

• Μετά το πέρας της καταγραφής της οθόνης, το µήνυµα 
εξαφανίζεται και εµφανίζεται η αρχική οθόνη.

• Η προσαρµοσµένη οθόνη έναρξης, όπως φαίνεται κατωτέρω, θα 
ισχύσει όταν υπάρξει νέο σήµα εισόδου ή µετά από επανεκκίνηση 
του προβολέα.
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Σηµείωση: Η λειτουργία καταγραφής της οθόνης περιορίζεται µόνον από το 
λόγο διαστάσεων οθόνης 4:3.
Σηµείωση: Όσον αφορά τα µοντέλα XGA, για να αποκτήσετε την καλύτερη 
δυνατή ποιότητα της επιθυµητής εικόνας, συνιστάται ο τελικός χρήστης να 
ρυθµίσει την ανάλυση του PC σε 1024 x 768 πριν χρησιµοποιήσετε αυτή τη 
λειτουργία.
Σηµείωση: Όσον αφορά τα µοντέλα SVGA, για να αποκτήσετε την καλύτερη 
δυνατή ποιότητα της επιθυµητής εικόνας, συνιστάται ο τελικός χρήστης να 
ρυθµίσει την ανάλυση του PC σε 800 x 600 πριν χρησιµοποιήσετε αυτή τη 
λειτουργία.

Lamp Hour Elapse Εµφανίζεται ο χρόνος λειτουργίας της λυχνίας που παρήλθε (σε ώρες)
Lamp Reminding Ενεργοποιήστε αυτή τη λειτουργία ώστε να εµφανιστεί υπενθύµιση για 

την αλλαγή της λυχνίας 30 ώρες πριν από τη λήξη της αναµενόµενης 
διάρκειας ζωής της.

Lamp Hour Reset
Πιέστε  µόλις επιλέξετε "Yes" για να επαναφέρετε το µετρητή ωρών 
της λυχνίας στο 0.

Security Security
Ο προβολέας αυτός παρέχει µια εξαιρετική λειτουργία ασφαλείας ώστε 
ο διαχειριστής να µπορεί να διαχειρίζεται τη χρήση του προβολέα.

Πιέστε  για να  αλλάξετε τη ρύθµιση "Security". Εάν 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ασφαλείας, πρέπει πρώτα να 
καταχωρήσετε έναν "Administrator Password" πριν από την αλλαγή 
των ρυθµίσεων ασφαλείας.
• Επιλέξτε "On" για να ενεργοποιήσετε τη λειτουργία ασφαλείας. Ο 

χρήστης πρέπει να καταχωρήσει έναν κωδ. πρόσβασης για να 
χειρίζεται τον προβολέα. Παρακαλούµε ανατρέξτε στην ενότητα 
"User Password" για λεπτοµέρειες.

• Εάν επιλέξετε "Off", τότε ο χρήστης µπορεί να ενεργοποιήσει τον 
προβολέα χωρίς κωδ. πρόσβασης.

Timeout(Min.)

Μόλις ενεργοποιήσετε το "Security" στη ρύθµιση "On", ο διαχειριστής 
µπορεί να ρυθµίσει τη λειτουργία λήξης χρόνου.

• Πιέστε  ή  για να επιλέξετε το διάστηµα λήξης χρόνου.

• Το εύρος κυµαίνεται από 10 λεπτά σε 990 λεπτά.

• Μετά από τη λήξη χρόνου, ο προβολέας θα ζητήσει από το 
χρήστη να πληκτρολογήσει τον κωδ. πρόσβασης ξανά.

• Η εργοστασιακή προεπιλεγµένη ρύθµιση του "Timeout(Min.)" 
είναι "Off".

• Μόλις ενεργοποιηθεί η λειτουργία ασφαλείας, ο προβολέας θα 
ζητά από το χρήστη να πληκτρολογεί τον κωδ. πρόσβασης κάθε 
φορά που θα ενεργοποιεί τον προβολέα. Ο "User Password" 
όπως και ο "Administrator Password" είναι αποδεκτοί για χρήση 
στο διάλογο αυτό.
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User Password

• Πιέστε  για να εγκαταστήσετε ή να αλλάξετε το "User 
Password".

• Πιέστε τα άριθµητικά πλήκτρα του τηλεχειριστηρίου για να 
καθορίσετε τον κωδ. πρόσβασης και πιέστε "MENU" για 
επιβεβαίωση.

• Πιέστε  για να διαγράψετε χαρακτήρες.

• Πληκτρολογήστε τον κωδ. πρόσβασης όταν εµφανιστεί η ένδειξη 
"Confirm Password".

• Ο κωδ. πρόσβασης θα πρέπει να περιλαµβάνει µεταξύ 4 και 8 
χαρακτήρων.

• Εάν επιλέξετε "Request password only after plugging power 
cord", ο προβολέας θα ζητά από το χρήστη να πληκτρολογεί τον 
κωδ. πρόσβασης κάθε φορά που συνδέεται το καλώδιο 
τροφοδοσίας.

• Εάν επιλέξετε "Always request password while projector turns 
on", ο χρήστης πρέπει να πληκτρολογεί τον κωδ. πρόσβασης 
κάθε φορά που ενεργοποιείται ο προβολέας.

Administrator Password

Ο "Administrator Password" µπορεί χρησιµοποιηθεί και στα δύο 
πλαίσια διαλόγου "Enter Administrator Password" και "Enter 
Password".

• Πιέστε  για να αλλάξετε το "Administrator Password".

• Η εργοστασιακή προεπιλεγµένη ρύθµιση του "Administrator 
Password" είναι "1234".

Εάν ξεχάσατε τον κωδ. πρόσβασης διαχειριστή, εκτελέστε τα ακόλουθα 
για την ανάκτηση του Κωδ. πρόσβασης διαχειριστή:

• Ένας µοναδικός 6ψήφιος "Κωδ. πρόσβασης γενικής χρήσης" 
είναι τυπωµένος στην Κάρτα Ασφαλείας (παρακαλούµε ελέγξτε το 
παρελκόµενο της συσκευασίας). Αυτός ο µοναδικός κωδ. 
πρόσβασης είναι ο αριθµός που γίνεται δεκτός από τον 
προβολέα κάθε φορά, ασχέτως ποιος είναι ο Κωδ. πρόσβασης 
διαχειριστή.

• Εάν χάσετε την κάρτα ασφαλείας και τον αριθµό, παρακαλούµε 
απευθυνθείτε στο κέντρο εξυπηρέτησης της Acer.

Lock User Startup Screen

• Η προεπιλεγµένη ρύθµιση για το Κλείδωµα οθόνης έναρξης 
χρήστη, είναι "Off". Εάν το Κλείδωµα οθόνης έναρξης χρήστη, 
ρυθµιστεί στο "On", οι χρήστες δεν µπορούν να αλλάξουν πλέον 
την οθόνη έναρξης και έτσι αποφεύγεται η τυχαία αλλαγή της από 
άλλους χρήστες. Επιλέξτε "Off" για να ξεκλειδώσετε την οθόνη 
έναρξης.

Reset
• Πιέστε  µόλις επιλέξετε "Yes" για να επαναφέρετε τις 

παραµέτρους όλων των µενού στις προεπιλεγµένες 
εργοστασιακές ρυθµίσεις.
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 Ρυθµίσεις ήχου

Volume
• Πιέστε  για να µειώσετε την ένταση.

• Πιέστε  για να αυξήσετε την ένταση.

Mute • Επιλέξτε "On" για να σιγήσετε την ένταση.

• Επιλέξτε " Off" για να επαναφέρετε την ένταση.

Power On/Off Volume • Επιλέξτε αυτή τη λειτουργία για να καθορίσετε την ένταση 
ειδοποίησης κατά την ενεργοποίηση/απενεργοποίηση του 
προβολέα.

Alarm Volume • Επιλέξτε αυτή τη λειτουργία για να καθορίσετε την ένταση 
τυχόν προειδοποιήσεων.
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Ρύθµιση χρονοµέτρου

Ρύθµιση γλώσσας

Timer Start
• Πιέστε  για εκκίνηση ή διακοπή του χρονοµετρητή.

Timer Period
• Πιέστε  ή  για ρύθµιση της περιόδου του 

χρονοµετρητή.
Timer Volume • Επιλέξτε αυτή τη λειτουργία για να καθορίσετε την ένταση 

ειδοποίησης όταν ενεργοποιείται η λειτουργία του 
χρονοµετρητή και έχει λήξει ο χρόνος.

Timer Display
• Πιέστε  ή  για να επιλέξετε τη λειτουργία 

χρονοµετρητή που επιθυµείτε να εµφανίζεται στην οθόνη.
Timer Location • Επιλέξτε τη θέση του χρονοµετρητή στην οθόνη.

Language Επιλέξτε το πολύγλωσσο µενού OSD. Χρησιµοποιήστε 

 για να επιλέξετε τη γλώσσα µενού της προτίµησής 
σας.

• Πιέστε  για να επιβεβαιώσετε την επιλογή.
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 Παραρτήµατα

Αντιµετώπιση προβληµάτων
Εάν αντιµετωπίσετε τυχόν πρόβληµα µε τον προβολέα Acer, ανατρέξτε στον οδηγό 
αντιµετώπισης προβληµάτων που ακολουθεί. Εάν το πρόβληµα παραµένει, 
παρακαλούµε απευθυνθείτε στον τοπικό µεταπωλητή σας ή στο κέντρο 
εξυπηρέτησης.

Προβλήµατα εικόνας και Λύσεις

# Πρόβληµα Λύση

1 ∆εν εµφανίζεται 
εικόνα στην 
οθόνη

• Συνδεδεµένο όπως περιγράφεται στην ενότητα 
"Εγκατάσταση".

• Βεβαιωθείτε ότι καµία από τις ακίδες του συνδετήρα δεν 
έχει στραβώσει ή σπάσει.

• Ελέγξτε εάν η λυχνία του προβολέα έχει εγκατασταθεί 
ώστε να παρέχει την απαιτούµενη ασφάλεια. 
Παρακαλούµε ανατρέξτε στην ενότητα "Αντικατάσταση 
λυχνίας".

• Βεβαιωθείτε ότι σύρατε τη θύρα του φακού στην ανοιχτή 
θέση και ότι ο προβολέας έχει ενεργοποιηθεί.

2 Μερική εικόνα, 
κύλιση ή 
εσφαλµένη 
εµφάνιση εικόνας 
(Για PC 
(Windows 95/98/
2000/XP))

• Πιέστε "RESYNC" στο τηλεχειριστήριο ή στον πίνακα 
ελέγχου.

• Για εσφαλµένη εµφάνιση εικόνας:
• Ανοίξτε "Ο Υπολογιστής µου", ανοίξτε το "Πίνακας 

ελέγχου" και ακολούθως κάντε διπλό κλικ στο 
εικονίδιο "Οθόνη".

• Επιλέξτε την καρτέλα "Ρυθµίσεις".
• Επαληθεύστε ότι η ρύθµιση ανάλυσης της οθόνης 

είναι χαµηλότερη από ή ίση µε UXGA (1680 x 1050) 
(σειρά P5260E/P5260EP) ή WXGA+ (1400 x 900) 
(σειρά P1165E/P1165EP).

• Κάντε κλικ στο κουµπί "Ιδιότητες για 
προχωρηµένους".

Εάν το πρόβληµα παραµένει ακόµη, αλλάξτε την οθόνη 
παρακολούθησης που χρησιµοποιείτε και ακολουθήστε τα 
βήµατα κατωτέρω:

• Επαληθεύστε ότι η ρύθµιση ανάλυσης είναι 
χαµηλότερη από ή ίση µε UXGA (1680 x 1050) 
(σειρά P5260E/P5260EP) ή WXGA+ (1400 x 900) 
(σειρά P1165E/P1165EP).

• Κάντε κλικ στο κουµπί "Αλλαγή" στην καρτέλα 
"Οθόνη".

• Κάντε κλικ στο "Εµφάνιση όλων των συσκευών". 
Ακολούθως, επιλέξτε "Τύποι τυπικών οθονών" από 
το πλαίσιο SP και επιλέξτε τη λειτουργία ανάλυσης 
που απαιτείται από το πλαίσιο "Μοντέλα".

• Επαληθεύστε ότι η ρύθµιση ανάλυσης της οθόνης 
παρακολούθησης είναι χαµηλότερη από ή ίση µε 
UXGA (1680 x 1050) (σειρά P5260E/P5260EP) ή 
WXGA+ (1400 x 900) (σειρά P1165E/P1165EP).
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3 Μερική εικόνα, 
κύλιση ή 
εσφαλµένη 
εµφάνιση εικόνας
(Για φορητούς 
υπολογιστές)

• Πιέστε "RESYNC" στο τηλεχειριστήριο ή στον πίνακα 
ελέγχου.

• Για εσφαλµένη εµφάνιση εικόνας:
• Ακολουθήστε τα βήµατα του στοιχείου 2 (ανωτέρω) 

για να ρυθµίσετε την ανάλυση του υπολογιστή σας.
• Πιέστε το αντίστοιχο κουµπί για να αλλάξετε τις 

ρυθµίσεις εξόδου. Παράδειγµα: [Fn]+[F4], Compaq 
[Fn]+[F4], Dell [Fn]+[F8], Gateway [Fn]+[F4], IBM 
[Fn]+[F7], HP [Fn]+[F4], NEC [Fn]+[F3], Toshiba 
[Fn]+[F5]

• Εάν συναντήσετε δυσκολία κατά την αλλαγή των 
ρυθµίσεων ανάλυσης ή η οθόνη "παγώσει", 
πραγµατοποιήστε επανεκκίνηση όλων των συσκευών 
συµπεριλαµβανοµένου και του προβολέα.

4 Η παρουσίασή 
σας δεν 
εµφανίζεται στην 
οθόνη του 
φορητού 
υπολογιστή

• Εάν χρησιµοποιείτε φορητό υπολογιστή που βασίζεται σε 
Microsoft® Windows®: Ορισµένοι φορητοί υπολογιστές 
ενδέχεται να απενεργοποιούν την οθόνη τους όταν µια 
δεύτερη συσκευή απεικόνισης τίθεται σε χρήση. Κάθε µια 
από αυτές επανενεργοποιείται µε διαφορετικό τρόπο. 
Ανατρέξτε στο εγχειρίδιο του υπολογιστή σας για 
λεπτοµερείς πληροφορίες.

• Εάν χρησιµοποιείτε φορητό υπολογιστή που βασίζεται σε 
λειτουργικό σύστηµα Apple® Mac®: Στο Προτιµήσεις 
συστήµατος, ανοίξτε Οθόνη και επιλέξτε ∆ηµιουργία 
ειδώλου βίντεο "On".

5 Η εικόνα είναι 
ασταθής ή 
τρεµουλιάζει

• Χρησιµοποιήστε τη δυνατότητα "Tracking" για να το 
διορθώσετε. Ανατρέξτε στην ενότητα "Image Setting" για 
περαιτέρω πληροφορίες.

• Αλλάξτε τις ρυθµίσεις βάθους χρώµατος της οθόνης στον 
υπολογιστή σας.

6 Η εικόνα έχει 
κάθετη γραµµή 
τρεµουλιάσµατος

• Χρησιµοποιήστε την καρτέλα "Frequency" για να 
πραγµατοποιήσετε τη ρύθµιση. Ανατρέξτε στην ενότητα 
"Image Setting" για περαιτέρω πληροφορίες.

• Ελέγξτε και ρυθµίστε εκ νέου τις παραµέτρους της 
λειτουργίας απεικόνισης της κάρτας γραφικών ώστε να 
είναι πλέον συµβατή µε τον προβολέα.

7 Κακή εστίαση 
εικόνας

• Βεβαιωθείτε ότι σύρατε τη θύρα του φακού.
• Ρυθµίζει το δακτύλιο εστίασης του φακού του προβολέα.
• Βεβαιωθείτε ότι η οθόνη προβολής βρίσκεται εντός της 

απαιτούµενης απόστασης των 1,0 έως 12,0 µέτρων 
(3,3 έως 39,4 πόδια) από τον προβολέα. Ανατρέξτε στην 
ενότητα "Πώς θα αποκτήσετε το επιθυµητό µέγεθος 
εικόνας ρυθµίζοντας απόσταση και ζουµ" για περαιτέρω 
πληροφορίες.
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Προβλήµατα µε τον προβολέα

8 Η εικόνα 
παραµορφώνεται 
όταν 
αναπαράγεται µια 
ταινία DVD 
"ευρείας οθόνης"

Όταν αναπαράγετε ένα DVD που έχει κωδικοποιηθεί σε λόγο 
οθόνης 16:9 ή αναµορφικό ενδέχεται να απαιτείται καθορισµός 
των ακόλουθων ρυθµίσεων:
• Εάν αναπαράγετε µια ταινία DVD µορφής Letterbox(LBX), 

παρακαλούµε επιλέξτε µορφή Letterbox (LBX) στο OSD 
του προβολέα.

• Εάν αναπαράγετε µια ταινία DVD µορφής 4:3, 
παρακαλούµε επιλέξτε µορφή 4:3 στο OSD του 
προβολέα.

• Εάν η εικόνα παρουσιάζει ακόµη παραµόρφωση, 
απαιτείται επίσης ρύθµιση του λόγου οθόνης. Ρυθµίστε τη 
µορφή απεικόνισης σε λόγο οθόνης 16:9 (ευρεία) στη 
συσκευή αναπαραγωγής DVD.

9 Πολύ µικρή ή 
πολύ µεγάλη 
εικόνα

• Ρυθµίστε το µοχλό ζουµ στο πάνω µέρος του προβολέα.
• Μετακινήστε τον προβολέα πιο κοντά ή πιο µακριά από 

την οθόνη.
• Πιέστε " MENU" στο τηλεχειριστήριο ή στον πίνακα 

ελέγχου. Μεταβείτε στο "Image setting --> Aspect Ratio" 
και δοκιµάστε διάφορες ρυθµίσεις.

10 Εικόνα µε 
κεκλιµένες 
πλευρές

• Εάν είναι δυνατόν, αλλάξτε τη θέση του προβολέα ώστε 
να βρίσκεται στο κέντρο της οθόνης.

• Πιέστε το κουµπί "Keystone  / " στον πίνακα ελέγχου 
ή στο τηλεχειριστήριο έως ότου οι πλευρές είναι κάθετες.

11 Ανεστραµµένη 
εικόνα

• Επιλέξτε "Image --> Projection" στο OSD και ρυθµίστε την 
κατεύθυνση προβολής.

# Συνθήκη Λύση

1 Ο προβολέας σταµατά να 
ανταποκρίνεται σε όλα τα 
στοιχεία ελέγχου

Εάν είναι δυνατόν, απενεργοποιήστε τον 
προβολέα, ακολούθως αποσυνδέστε το 
καλώδιο τροφοδοσίας και περιµένετε 
τουλάχιστον 30 δευτερόλεπτα πριν 
επανασυνδέσετε την τροφοδοσία.

2 Η λυχνία καίγεται ή συνοδεύεται 
από χαρακτηριστικό κρότο (ποπ)

Όταν η λυχνία φθάσει στο τέλος της ωφέλιµης 
ζωής της, θα καεί και ενδέχεται να συνοδεύεται 
από ισχυρό κρότο (ποπ). Αν συµβεί αυτό, δεν 
επιτρέπεται η εκ νέου ενεργοποίηση του 
προβολέα έως ότου αντικατασταθεί η 
υποµονάδα της λυχνίας. Για να 
αντικαταστήσετε τη λυχνία, ακολουθήστε τις 
διαδικασίες που αναγράφονται στην ενότητα 
"Αντικατάσταση λυχνίας".
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Μηνύµατα OSD

# Συνθήκη Μήνυµα υπενθύµισης

1 Μήνυµα Σφάλµα Ανεµιστήρα – ο ανεµιστήρας του συστήµατος δεν 
λειτουργεί.

Υπερθέρµανση Προβολέα – η θερµοκρασία του προβολέα 
υπερέβη τη συνιστώµενη θερµοκρασία λειτουργίας του και πρέπει 
να αφήσετε τη συσκευή να ψυχθεί πριν τη χρησιµοποιήσετε ξανά.

Αντικατάσταση της λάµπας – η λυχνία πρόκειται να φθάσει το 
µέγιστο όριο ωφέλιµης ζωής της. Φροντίστε να την αλλάξετε 
σύντοµα.
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 Λίστα LED & Ορισµός προειδοποιήσεων

Μηνύµατα LED

Μήνυµα LED λυχνίας LED 
Θερµοκρασίας

LED τροφοδοσίας

Κόκκινο Κόκκινο Κόκκινο Μπλε

Αναµονή
(καλώδιο 
τροφοδοσίας 
συνδεδεµένο)

-- -- V --

Νέα δοκιµή λυχνίας -- -- -- Αναβοσβήνει 
γρήγορα

Απενεργοποίηση
(κατάσταση ψύξης)

-- -- Αναβοσβήνει 
γρήγορα

--

Απενεργοποίηση
(ψύξη ολοκληρώθηκε)

-- -- V --

Σφάλµα (θερµική 
αστοχία)

-- -- -- V

Σφάλµα (αστοχία 
ασφάλισης 
ανεµιστήρα)

-- Αναβοσβήνει 
γρήγορα

-- V

Σφάλµα (βλάβη 
λυχνίας)

V -- -- V

Σφάλµα (αστοχία 
χρωµατικού τροχού)

Αναβοσβήνει 
γρήγορα

-- -- V
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Αντικατάσταση λυχνίας
Χρησιµοποιήστε ένα κατσαβίδι για να αφαιρέσετε τη/τις βίδα(ες) από το κάλυµµα και 
ακολούθως τραβήξτε τη λυχνία έξω.

Ο προβολέας θα ανιχνεύσει τη διάρκεια ζωής της λυχνίας. Θα εµφανιστεί το 
προειδοποιητικό µήνυµα "Lamp is approaching the end of its useful life in full power 
operation. Replacement Suggested!" Όταν δείτε αυτό το µήνυµα, αντικαταστήστε τη 
λυχνία το συντοµότερο δυνατόν. Βεβαιωθείτε ότι αφήσατε τον προβολέα να ψυχθεί για 30 
λεπτά τουλάχιστον πριν από την αντικατάσταση της λυχνίας.

Προειδοποίηση: Το διαµέρισµα της λυχνίας έχει υψηλή θερµοκρασία! 
Αφήστε το να ψυχθεί πριν από την αντικατάσταση της λυχνίας!

Για να αλλάξετε τη λυχνία
1 Απενεργοποιήστε τον προβολέα πιέζοντας το κουµπί "Power".
2 Αφήστε τον προβολέα να ψυχθεί για 30 λεπτά τουλάχιστον.
3 Αποσυνδέστε το καλώδιο τροφοδοσίας.
4 Τοποθετήστε τα χέρια σας στο πάνω κάλυµµα.
5 Εντοπίστε τα κουµπιά µε την ένδειξη "OPEN" στις δύο πλευρές του προβολέα 

και ωθήστε τα ταυτόχρονα. (Εικόνα #1)
6 Ωθήστε µε προσοχή το πάνω κάλυµµα ελαφρά προς τα έξω ώστε να ανοίξετε 

το πάνω κάλυµµα. (Εικόνα #2)
7 Αφαιρέστε τις δύο βίδες που ασφαλίζουν την υποµονάδα της λυχνίας και 

τραβήξτε προς τα πάνω την υποδοχή της λυχνίας. (Εικόνα #3)
8 Τραβήξτε έξω την υποµονάδα της λυχνίας µε δύναµη. (Εικόνα #4) 
Για να αντικαταστήσετε την υποµονάδα της λυχνίας, ακολουθήστε το βήµα ανωτέρω 
µε αντίστροφη σειρά.

Προειδοποίηση: Για να µειώσετε τον κίνδυνο προσωπικού 
τραυµατισµού, µην αφήσετε να πέσει η υποµονάδα της λυχνίας και 
µην αγγίξετε το λαµπτήρα της λυχνίας. Ο λαµπτήρας ενδέχεται να 
θρυµµατιστεί και να προκαλέσει τραυµατισµό εάν αφεθεί να πέσει.

3

11

a

2

4

b

a
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 Εγκατάσταση βάσης οροφής

Εάν επιθυµείτε να εγκαταστήσετε τον προβολέα χρησιµοποιώντας βάση οροφής, 
παρακαλούµε ακολουθήστε τα βήµατα κατωτέρω:

1 Ανοίξτε τέσσερις οπές σε κάποιο στερεό, δοµικώς ασφαλές σηµείο της οροφής 
και ασφαλίστε τη βάση έδρασης.

Σηµείωση: Οι βίδες δεν περιλαµβάνονται. Παρακαλούµε 
προµηθευτείτε τις κατάλληλες βίδες για τον τύπο της οροφής σας.

2 Ασφαλίστε τη ράβδο οροφής χρησιµοποιώντας τις τέσσερις βίδες µε κυλινδρική 
κεφαλή κατάλληλου τύπου.
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3 Χρησιµοποιήστε κατάλληλο αριθµό βιδών για το µέγεθος του προβολέα για να 
στερεώσετε τον προβολέα στο υποστήριγµα της βάσης οροφής.

Σηµείωση: Συνιστάται η τήρηση λογικής απόστασης µεταξύ 
υποστηρίγµατος και προβολέα ώστε η θερµότητα να διαχέεται 
κατάλληλα. Χρησιµοποιήστε δύο παράκυκλους για επιπλέον 
υποστήριξη, εάν κρίνεται απαραίτητο.

4 Προσαρµόστε το υποστήριγµα οροφής στη ράβδο οροφής.

Screw Type B
Smaller Washer

Large Washer

Projector Bracket
Supports projector and allows -

  for adjustments
Spacer
    - For heat dissipation
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 5 Ρυθµίστε τη γωνία και τη θέση σύµφωνα µε τις ανάγκες.

Σηµείωση: Ο κατάλληλος τύπος βίδας και παράκυκλου για κάθε 
µοντέλο αναγράφεται στον πίνακα κατωτέρω. Στη συσκευασία των 
βιδών περιλαµβάνονται βίδες διαµέτρου 3 mm.

Μοντέλα Βίδα τύπου B Τύπος παράκυκλου
∆ιάµετρος (mm) Μήκος (mm) Μεγάλο Μικρό

P5260E/P5260EP 3 20 V V
P1165E/P1165EP 3 20 V V
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Προδιαγραφές
Οι προδιαγραφές κατωτέρω υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση. Για τις 
τελικές προδιαγραφές, παρακαλούµε ανατρέξτε στην τεκµηρίωση µάρκετινγκ της 
Acer.

Σύστηµα προβολής DLP™

Ανάλυση P5260E/P5260EP: Εγγενής: XGA (1024 x 768)
                              Μέγιστη: UXGA (1680 x 1050)
P1165E/P1165EP: Εγγενής: SVGA (800 x 600)
                              Μέγιστη: WXGA+ (1440 x 900)

Φωτεινότητα P5260E/P5260EP: 2700/2800 ANSI Lumens
P1165E/P1165EP: 2400/2500 ANSI Lumens

Συµβατότητα µε υπολογιστή IBM PC και συµβατούς, Apple Macintosh, πρότυπα iMac και 
VESA: SXGA, SVGA, VGA (αλλαγή µεγέθους)

Συµβατότητα βίντεο NTSC (3.58/4.43), PAL (B/D/G/H/I/M/N), SECAM (B/D/G/K/K1/
L), HDTV (720p, 1080i), EDTV (480p, 576p), SDTV 
(480i, 576i)

Λόγος οθόνης 4:3 (εγγενής), 16:9
Λόγος αντίθεσης 2100:1
Απεικονιζόµενα χρώµατα 16,7 εκατοµµύρια χρώµατα
Στάθµη θορύβου P5260E/P5260EP: 32 dBA (τυπική), 30 dBA (ECO)

P1165E/P1165EP: 30 dBA (τυπική), 28 dBA (ECO)
Φακός προβολής F / 2,51 - 2,69, f = 21,95 mm - 24,18 mm µε φακό χειροκίνητου 

ζουµ 1,1x
Μέγεθος οθόνης προβολής 
(διαγώνιος)

23" (0,58 m) - 300" (7,62 m)

Απόσταση προβολής 3,3' m (1,0 m) - 39,4' m (12,0 m)
Μεγέθυνση εικόνας 50" @ 2 m (1,97 - 2,16:1)
Ρυθµός οριζόντιας σάρωσης 31,5 - 100 kHz
Ρυθµός κατακόρυφης 
σάρωσης ανανέωσης

56 - 85 Hz

Τύπος λυχνίας P5260E/P5260EP: λυχνία 230 W που αντικαθίσταται από το 
χρήστη

P1165E/P1165EP: λυχνία 200 W που αντικαθίσταται από το 
χρήστη

∆ιάρκεια ζωής λυχνίας P5260E/P5260EP: 3000 ώρες (τυπική), 5000 ώρες (οικονοµική)
P1165E/P1165EP: 3000 ώρες (τυπική), 4000 ώρες (οικονοµική)

∆ιόρθωση τραπεζοειδούς 
παραµόρφωσης

+/- 40 µοίρες

Ήχος Εσωτερικό ηχείο µε έξοδο 2 W
Βάρος 2,8 kg (6,17 lbs.)
∆ιαστάσεις (Π x Β x Υ) 300 x 228 x 100 mm (11,81 x 8,98 x 3,94 ίντσες)
Τηλεχειριστήριο ∆υνατότητα δείκτη λέιζερ
Ψηφιακό ζουµ 2x
Τροφοδοτικό Είσοδος AC 100 - 240 V, 50/60 Hz
Κατανάλωση ρεύµατος P5260E/P5260EP: 280 W

P1165E/P1165EP: 250 W
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* Ο σχεδιασµός και οι προδιαγραφές υπόκεινται σε αλλαγές χωρίς προειδοποίηση.

Θερµοκρασία λειτουργίας 5ºC έως 35ºC / 41ºF έως 95ºF
Οµοιοµορφία 85%
Συνδετήρες Εισόδου/Εξόδου • Υποδοχή τροφοδοσίας x 1

• Είσοδος VGA x 1
• Σύνθετο σήµα βίντεο x 1
• S-video x 1
• Έξοδος VGA x 1
• DVI-D x 1: µε υποστήριξη HDCP
• Είσοδος τζακ ήχου 3,5 mm x 1
• RS232 x 1
• USB x 1: για έλεγχο υπολογιστή εξ αποστάσεως
Τα εξαρτήµατα κατωτέρω προορίζονται για τη σειρά 
P5260E/P5260EP µόνο:
• HDMI x 1
• Είσοδος VGA x 2
• Είσοδος τζακ ήχου 3,5 mm x 2

Περιεχόµενο τυπικής 
συσκευασίας

• Καλώδιο τροφοδοσίας AC x 1
• Καλώδιο VGA x 1
• Καλώδιο σύνθετου σήµατος βίντεο x 1
• Καλώδιο DVI-D x 1 (σειρά P5260E/P5260EP)
• Τηλεχειριστήριο x 1
• Μπαταρίες x 2 (για τηλεχειριστήριο)
• Οδηγός Χρήσης (CD-ROM) x 1
• Οδηγός γρήγορου ξεκινήµατος x 1
• Κάρτα ασφαλείας x 1
• Θήκη µεταφοράς x 1
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Λειτουργίες συµβατότητας
A. Αναλογικό VGA 
1 Σήµα αναλογικού VGA - PC

Λειτουργίες Ανάλυση Κατ. συχνότητα [Hz] Ορ. συχνότητα [KHz]

VGA 640x480 60 31.50 

640x480 72 37.90 

640x480 75 37.50 

640x480 85 43.30 

720x400 70 31.50 

720x400 85 37.90 

SVGA 800x600 56 35.20 

800x600 60 37.90 

800x600 72 48.10 

800x600 75 46.90 

800x600 85 53.70 

832x624 75 49.725 

XGA 1024x768 60 48.40 

1024x768 70 56.50 

1024x768 75 60.00 

1024x768 85 68.70 

SXGA 1152x864 70 63.80 

1152x864 75 67.50 

1280x1024 60 63.98 

Σηµείωση: "*" Μόνο για σειρά P5260E/ P5260EP
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2 Χρονισµός αναλογικού VGA - Εκτεταµένο ευρυγώνιο

*1280x1024 75 79.98 

*1280x1024 85 91.10 

QuadVGA 1280x960 60 59.70 

*1280x960 75 75.23 

SXGA+ *1400x1050 60 63.98 

UXGA *1600x1200 60 75.00 

Power Mac G4 640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68 

1280x960 75 75.00 

1280x1024 60 63.98 

PowerBook G4 640x480 60 31.35 

640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68 

1280x960 75 75.00 

1280x1024 60 63.98 

i Mac DV (G3) 1024x768 75 60.00 

Λειτουργίες Ανάλυση Κατ. συχνότητα [Hz] Ορ. συχνότητα [KHz]

WXGA 1280x768 60 48.36 

1280x768 75 57.60 

*1280x768 85 68.630 

Σηµείωση: "*" Μόνο για σειρά P5260E/ P5260EP
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B. Ψηφιακό DVI 
1 Σήµα DVI - PC

1280x720 60 45.00 

1280x800 60 49.702 

1360x768 60 47.72 

*1440x900 60 55.935 

Λειτουργίες Ανάλυση Κατ. συχνότητα [Hz] Ορ. συχνότητα [KHz]

VGA 640x480 60 31.50 

640x480 72 37.90 

640x480 75 37.50 

640x480 85 43.30 

SVGA 800x600 56 35.20 

800x600 60 37.90 

800x600 72 48.10 

800x600 75 46.90 

800x600 85 53.70 

832x624 75 49.725 

XGA 1024x768 60 48.40 

1024x768 70 56.50 

1024x768 75 60.00 

1024x768 85 68.70 

SVGA 1152x864 70 63.80 

1152x864 75 67.50 

Σηµείωση: "*" Μόνο για σειρά P5260E/ P5260EP
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2 DVI - Εκτεταµένος ευρύς χρονισµός 

1152x864 85 77.10 

1280x1024 60 63.98 

*1280x1024 72 76.97 

*1280x1024 75 79.98 

*1280x1024 85 91.10 

QuadVGA 1280x960 60 59.70 

*1280x960 75 75.23 

SVGA+ *1400x1050 60 63.98 

UXGA *1600x1200 60 75.00 

Power Mac G4 640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68

1280x960 75 75.00

1280x1024 60 63.98 

PowerBook G4 640x480 60 31.35 

640x480 66.6(67) 34.93 

800x600 60 37.90 

1024x768 60 48.40 

1152x870 75 68.68

1280x960 75 75.00

1280x1024 60 63.98

i Mac DV (G3) 1024x768 75 60.00 

Λειτουργίες Ανάλυση Κατ. συχνότητα [Hz] Ορ. συχνότητα [KHz]

WXGA 1280x768 60 48.36 

Σηµείωση: "*" Μόνο για σειρά P5260E/ P5260EP



41

Ελληνικάη
3 Σήµα DVI - Βίντεο

1280x768 75 57.60

*1280x768 85 68.630

1280x720 60 45.00 

1280x800 60 49.702 

1360x768 60 47.72 

1440x900 60 55.935 

Λειτουργίες Ανάλυση Κατ. συχνότητα [Hz] Ορ. συχνότητα [KHz]

480i (NTSC) 720x480(1440x480) 59.94(29.97) 27.00 

480p (NTSC) 720x480 59.94 31.47 

576i (PAL) 720x576(1440x576) 50(25) 27.00 

576p (PAL) 720x576 50 31.25 

720p (NTSC) 1280x720 60 45.00 

720p (PAL) 1280x720 50 37.50 

1080i (NTSC) 1920x1080 60(30) 28.13 

1080i (PAL) 1920x1080 50(25) 33.75 

1080p (NTSC) *1920x1080 60 67.50 

1080p (PAL) *1920x1080 50 56.25 

Σηµείωση: "*" Μόνο για σειρά P5260E/ P5260EP
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 Ανακοινώσεις κανονισµών και 

ασφαλείας
Ανακοίνωση FCC
Αυτή η συσκευή έχει δοκιµαστεί και έχει βρεθεί ότι συµµορφώνεται µε τους 
περιορισµούς περί ψηφιακών συσκευών Κατηγορίας Β σύµφωνα µε το Μέρος 15 
των Κανονισµών FCC. Αυτά τα όρια έχουν σχεδιαστεί για να παρέχουν λογική 
προστασία κατά των επιβλαβούς παρεµβολής σε µια οικιακή εγκατάσταση. Αυτή η 
συσκευή παράγει, χρησιµοποιεί, και µπορεί να εκπέµψει ενέργεια ραδιοσυχνοτήτων 
και, αν δεν εγκατασταθεί και χρησιµοποιηθεί σύµφωνα µε τις οδηγίες, ενδέχεται να 
προκαλέσει επιβλαβή παρεµβολή στις ραδιοεπικοινωνίες.

Πάντως, δεν υπάρχει καµία εγγύηση ότι δε θα υπάρξει παρεµβολή σε µια 
συγκεκριµένη εγκατάσταση. Εάν η παρούσα συσκευή προκαλεί πράγµατι επιβλαβή 
παρεµβολή στη ραδιοφωνική και τηλεοπτική λήψη, πράγµα που πιστοποιείται 
ενεργοποιώντας και απενεργοποιώντας τη συσκευή, ο χρήστης συνιστάται να 
επιχειρήσει την εξάλειψη της παρεµβολής εφαρµόζοντας ένα ή περισσότερα από τα 
ακόλουθα µέτρα:
• Επαναπροσανατολίστε ή µετακινήστε την κεραία λήψης.
• Αυξήστε το διαχωρισµό µεταξύ εξοπλισµού και δέκτη.
• Συνδέστε τη συσκευή σε παροχή κυκλώµατος διαφορετικού από αυτό στο 

οποίο είναι συνδεδεµένος ο δέκτης.
• Συµβουλευτείτε τον αντιπρόσωπο ή έναν έµπειρο τεχνικό ραδιοτηλεοπτικών 

εγκαταστάσεων για βοήθεια.

Ανακοίνωση: Θωρακισµένα καλώδια
Όλες οι συνδέσεις µε άλλες υπολογιστικές συσκευές πρέπει να πραγµατοποιούνται 
µέσω θωρακισµένων καλωδίων ώστε να διατηρείται η συµµόρφωση προς τους 
κανονισµούς FCC.

Ανακοίνωση: Περιφερειακές συσκευές
Μόνο περιφερειακά (συσκευές εισόδου/εξόδου, τερµατικά, εκτυπωτές, κ.λ.π.) που 
φέρουν πιστοποίηση συµµόρφωσης µε τους περιορισµούς της Κατηγορίας Β 
µπορούν να συνδεθούν µε το συγκεκριµένο εξοπλισµό. Η λειτουργία µε µη 
πιστοποιηµένα περιφερειακά είναι πιθανόν να έχει ως αποτέλεσµα παρεµβολές στη 
ραδιοφωνική και τηλεοπτική λήψη.

Προσοχή
Αλλαγές ή τροποποιήσεις που δεν έχουν εγκριθεί ρητώς από τον κατασκευαστή θα 
µπορούσαν να επιφέρουν ακύρωση της αρµοδιότητας του χρήστη, η οποία 
παραχωρείται από τη Federal Communications Commission (Οµοσπονδιακή 
Επιτροπή Επικοινωνιών), σχετικά µε το χειρισµό της συγκεκριµένης συσκευής.
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Συνθήκες λειτουργίας
Η συσκευή αυτή συµµορφώνεται µε το Μέρος 15 των Κανονισµών FCC. Η 
λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες: (1) η συγκεκριµένη συσκευή δε 
µπορεί να προκαλέσει επιβλαβή παρεµβολή, και (2) αυτή η συσκευή πρέπει να 
αποδέχεται οποιαδήποτε παρεµβολή ληφθεί, περιλαµβανοµένης παρεµβολής που 
µπορεί να προκαλέσει ανεπιθύµητη λειτουργία.

Καναδάς – Συσκευές ραδιοεπικοινωνίας χαµηλής 
ισχύος για τις οποίες δεν απαιτείται άδεια (RSS-210)

a Κοινές πληροφορίες
Η λειτουργία υπόκειται στις ακόλουθες δύο συνθήκες:
1. Η συγκεκριµένη συσκευή δεν µπορεί να προκαλέσει παρεµβολή, και
2. η συγκεκριµένη συσκευή πρέπει να δέχεται οποιαδήποτε παρεµβολή, 
περιλαµβανοµένης παρεµβολής που µπορεί να προκαλέσει ανεπιθύµητη 
λειτουργία αυτής της συσκευής.

b Λειτουργία στη ζώνη συχνοτήτων 2,4 GHz
Για να αποτραπεί η παρεµβολή ραδιοσυχνοτήτων στην εξουσιοδοτηµένη 
υπηρεσία, η συγκεκριµένη συσκευή προορίζεται για λειτουργία σε 
εσωτερικό χώρο και η εγκατάστασή της σε εξωτερικό χώρο απαιτεί άδεια.

∆ιακήρυξη Συµµόρφωσης για χώρες της ΕΕ
∆ια του παρόντος, η Acer, δηλώνει ότι η συγκεκριµένη συσκευή συµµορφώνεται 
πλήρως προς τις ουσιώδεις απαιτήσεις και τις άλλες σχετικές διατάξεις της Οδηγίας 
1999/5/ΕΚ. (Παρακαλούµε επισκεφτείτε τη διεύθυνση http://global.acer.com/
support/certificate.htm για πλήρη τεκµηρίωση.)

Ρυθµιστική ανακοίνωση ραδιοσυσκευής

Σηµείωση: Οι ρυθµιστικές πληροφορίες κατωτέρω αφορούν µόνο 
µοντέλα µε ασύρµατο LAN ή/και Bluetooth.

Γενικά
Το συγκεκριµένο προϊόν πληροί τα πρότυπα ραδιοσυχνοτήτων και ασφαλείας 
οποιασδήποτε χώρας ή περιοχής στην οποία έχει λάβει έγκριση για ασύρµατη 
χρήση. Ανάλογα µε τις συνθέσεις, το προϊόν αυτό ενδέχεται να περιέχει ή να µην 
περιέχει ασύρµατες ραδιοσυσκευές (όπως υποµονάδες ασύρµατου LAN ή/και 
Bluetooth). Οι πληροφορίες κατωτέρω αφορούν προϊόντα µε τέτοιες συσκευές.



44

Ελ
λη
νι
κά
η
 Ευρωπαϊκή Ένωση (ΕΕ)

Οδηγία R&TTE 1999/5/ΕΚ όπως πιστοποιείται βάσει συµµόρφωσης µε το ακόλουθο 
εναρµονισµένο πρότυπο: 
• Άρθρο 3.1(α) Υγεία και Ασφάλεια

• EN60950-1:2001

• EN50371:2002
• Άρθρο 3.1(β) ΗΜΣ

• EN301 489-1 V1.4.1:2002

• EN301 489-17 V1.4.1:2002
• Άρθρο 3.2 Χρήσεις φάσµατος

• EN300 328 V1.5.1:2004

Λίστα χωρών προς εφαρµογή
Τα κράτη µέλη της ΕΕ από το Μάιο 2004 είναι: Βέλγιο, ∆ανία, Γερµανία, Ελλάδα, 
Ισπανία, Γαλλία, Ιρλανδία, Ιταλία, Λουξεµβούργο, Κάτω Χώρες, Αυστρία, 
Πορτογαλία, Φιλανδία, Σουηδία, Ηνωµένο Βασίλειο, Εσθονία, Λετονία, Λιθουανία, 
Πολωνία, Ουγγαρία, ∆ηµοκρατία της Τσεχίας, ∆ηµοκρατία της Σλοβακίας, Σλοβενία, 
Κύπρος και Μάλτα. Η χρήση επιτρέπεται στις χώρες τις Ευρωπαϊκής Ένωσης, 
καθώς και Νορβηγία, Ελβετία, Ισλανδία και Λίχτενσταιν. Η χρήση της συγκεκριµένης 
συσκευής πρέπει να υπόκειται στην αυστηρή τήρηση των κανονισµών και 
περιορισµών στη χώρα χρήσης. Για περαιτέρω πληροφορίες, παρακαλούµε 
απευθυνθείτε σε κάποιο τοπικό γραφείο στη χώρα χρήσης.
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Acer America Corporation 

333 West San Carlos St., San Jose 

CA 95110, U. S. A. 

Tel : 254-298-4000 

Fax : 254-298-4147 
www.acer.com

Federal Communications Commission 

Declaration of Conformity 

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following 

two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and (2) this device 

must accept any interference received, including interference that may cause undesired 

operation.

The following local Manufacturer / Importer is responsible for this declaration: 

Product: DLP Projector 

Model Number:  PNX0709/PSV0710 

Machine Type: P5260E, P5260EP/ P1165E, P1165EP 

Name of Responsible Party: Acer America Corporation 

Address of Responsible Party: 333 West San Carlos St. 
 San Jose, CA 95110 
 U. S. A. 

Contact Person: Acer Representative 

Phone No.: 254-298-4000 

Fax No.: 254-298-4147 
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Declaration of Conformity 

We,
Acer Computer (Shanghai) Limited
3F, No. 168 Xizang medium road, Huangpu District, 
Shanghai, China 

Contact Person: Mr. Easy Lai 
Tel: 886-2-8691-3089 
Fax: 886-2-8691-3120 
E-mail: easy_lai@acer.com.tw

Hereby declare that: 

Product:   DLP Projector 
Trade Name:  Acer 
Model Number:  PNX0709/ PSV0710  
SKU Number: P5260E, P5260EP/ P1165E, P1165EP

Is compliant with the essential requirements and other relevant provisions of the following EC directives, 
and that all the necessary steps have been taken and are in force to assure that production units of the 
same product will continue comply with the requirements.

EMC Directive 89/336/EEC, amended by 92/31/EEC and 93/68/EEC as attested by 
conformity with the following harmonized standards: 

-. EN55022:1998 + A1:2000 + A2:2003, AS/NZS CISPR22:2002, Class B 

-. EN55024:1998 + A1:2001 + A2:2003 

-. EN61000-3-2:2000, Class D 

-. EN61000-3-3:1995 + A1:2001  

Low Voltage Directive 2006/95/EC as attested by conformity with the following 
harmonized standard: 

-. EN60950-1:2001 

RoHS Directive 2002/95/EC on the Restriction of the Use of certain Hazardous 

Substances in Electrical and Electronic Equipment 
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